
Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Пункты 90–106 повестки дня (продолжение)

Тематическое обсуждение конкретных 
вопросов, а также внесение на рассмотрение и 
само рассмотрение всех проектов резолюций 
и решений, представленных по всем пунктам 
повестки дня, касающимся разоружения и 
международной безопасности

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Комитет продолжит тематическое обсуждение 
по блоку вопросов «Региональное разоружение и 
безопасность». Делегации могут использовать свое 
право на ответ в конце дня.

Я хотел бы напомнить делегациям, что, 
согласно ежегодной традиции, сегодня в 12 ч 30 
мин заседание будет прервано для проведения 
церемонии вручения свидетельств выпускникам 
Программы стипендий Организации Объединенных 
Наций по разоружению.

Прежде чем предоставить слово для тема-
тических дискуссий, я хотел бы напомнить всем 
делегациям о необходимости соблюдать регламент 
выступлений.

Г-жа Закария (Бруней-Даруссалам) (говорит 
по-английски): Для меня большая честь выступить с 
этим заявлением от имени членов Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

АСЕАН обеспокоена ослаблением привер-
женности и сотрудничества в рамках глобальных 
механизмов разоружения, нераспространения и 
контроля над вооружениями. Она призывает страны, 
особенно государства, обладающие ядерным 
оружием, поддерживать и полностью выполнять 
свои обязанности и обязательства в рамках этих 
механизмов, включая Договор о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО).

Мы подчеркиваем необходимость создания 
благоприятных условий для обеспечения мира, 
стабильности, процветания и развития каждого 
на основе культуры диалога и сотрудничества, а 
не соперничества, способствующей укреплению 
взаимного доверия и соблюдения международ-
ного права. Поэтому одной из приоритетных задач 
региона остается укрепление центральной роли 
и единства АСЕАН с помощью функционирую-
щих под эгидой АСЕАН механизмов, таких как 
Восточноазиатский саммит, Региональный форум 
АСЕАН и Совещание министров обороны «АСЕАН 
плюс».

АСЕАН твердо убеждена в том, что гаран-
тией недопущения применения или угрозы 
применения ядерного оружия может быть только 
его полная ликвидация. В 2023 году исполняется 
26 лет со дня вступления в силу Договора о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 
Азии (Договора о ЗСЯОЮВА). Мы вновь заявляем 
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о нашей приверженности сохранению статуса 
Юго-Восточной Азии как зоны, свободной от ядер-
ного оружия и всех других видов оружия массового 
уничтожения, в соответствии с Уставом АСЕАН и 
Договором о ЗСЯОЮВА, и подчеркиваем важность 
полного и эффективного исполнения этого Договора. 
Мы вновь заявляем, что создание и сохранение 
ЗСЯОЮВА укрепляет глобальный и региональ-
ный мир и безопасность, усиливает глобальный 
режим ядерного разоружения и нераспространения 
и способствует достижению цели построения мира 
без ядерного оружия. Кроме того, мы признаем, что 
Договор о ЗСЯОЮВА способствует достижению 
целей ДНЯО.

АСЕАН сообщает, что Исполнительный коми-
тет Комиссии по ЗСЯОЮВА продолжает изучать 
возможность разрешить подписание Договора 
отдельным государствам, обладающим ядерным 
оружием и готовым без оговорок подписать и рати-
фицировать протокол к Договору и предварительно 
официально подтвердить такое обязательство в 
письменном виде. Мы приветствуем любые обла-
дающие ядерным оружием государства, которые 
на это согласны. По-прежнему готовы постоянно 
взаимодействовать со всеми государствами, обла-
дающими ядерным оружием, включая государства, 
у которых имеются оговорки, и содействовать акти-
визации усилий всех сторон по урегулированию 
всех нерешенных вопросов в соответствии с целями 
и принципами Договора о ЗСЯОЮВА. Кроме того, 
по-прежнему твердо признавая важность реги-
ональных зон, свободных от ядерного оружия, 
АСЕАН продолжает поддерживать прилагаемые 
в настоящее время усилия по созданию таких зон, 
прежде всего на Ближнем Востоке.

АСЕАН также прилагает в регионе усилия 
для содействия мирному использованию ядерной 
энергии. Мы высоко оцениваем работу Сети регуля-
тивных органов по атомной энергии АСЕАН, в том 
числе в рамках ее десятого ежегодного заседания 
в августе, по расширению сотрудничества между 
органами ядерного регулирования и дальнейшему 
укреплению физической и технической ядерной 
безопасности и гарантий в регионе. Мы признаем 
Сеть АСЕАН по подсектору сотрудничества в обла-
сти ядерной энергии в качестве основной платформы 
для развития сотрудничества АСЕАН в области 
мирного применения ядерной энергии для произ-
водства электроэнергии. Кроме того, Региональный 
форум АСЕАН и его 27 членов продолжают вести 

диалог и обмен мнениями по вопросам нераспро-
странения и разоружения в рамках межсессионного 
совещания Регионального форума АСЕАН по нерас-
пространению и разоружению. Мы приветствуем 
четырнадцатое межсессионное совещание 
Регионального форума АСЕАН по нераспростра-
нению и разоружению, которое успешно прошло 
в Шри-Ланке, и с нетерпением ждем выполнения 
обновленного плана работы, который был принят 
на тринадцатом совещании.

Мы также с удовлетворением отмечаем успехи 
в выполнении принятых в сентябре 2019 года прак-
тических договоренностей по сотрудничеству в 
области ядерной науки и техники и их применения, 
физической и технической ядерной безопасности и 
гарантий между АСЕАН и Международным агент-
ством по атомной энергии.

В заключение АСЕАН, пользуясь возможно-
стью, сообщает Первому комитету, что Индонезия 
от имени АСЕАН представила обновленный 
проект резолюции A/C.1/78/L.29, озаглавленный 
«Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, 
в Юго-Восточной Азии (Бангкокский договор)», 
по пункту повестки дня, касающемуся всеобщего 
и полного разоружения. Мы призываем государ-
ства-члены продолжать поддерживать этот проект 
резолюции, который подчеркивает приоритетность 
и важность ядерного разоружения для данного 
региона, и стать его соавторами. Надеемся, что 
наши усилия будут способствовать прогрессу в 
деле достижения глобального разоружения и созда-
ния мира, свободного от ядерного оружия, а также 
осуществлению наших целей по установлению 
международного мира и безопасности.

Г-н Варем (Эстония) (говорит по-английски): 
Эстония присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Европейского союза.

Я также хотел бы сделать несколько дополни-
тельных замечаний от имени своей страны.

Прежде всего, я хотел бы сказать, что мы с 
большим беспокойством следим за событиями на 
Ближнем Востоке. Мы осуждаем жестокие напа-
дения террористической организации ХАМАС 
на Израиль и призываем к немедленному освобо-
ждению заложников. Разрешение кризиса должно 
соответствовать нормам международного гумани-
тарного права; настоятельно необходимо обеспечить 
защиту гражданского населения.
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В Европе уже 609-й день продолжается круп-
нейшая со времен окончания Второй мировой войны 
война, разжигаемая новой имперской идеей дикта-
тора — стереть с лица земли суверенную Украину. 
Развязанная Россией незаконная, неспровоциро-
ванная и неоправданная агрессивная война против 
Украины грубо нарушает международное право, 
включая обязательства России по Заключительному 
акту Совещания по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе, Уставу Организации Объединенных 
Наций и Уставу Международного агентства по 
атомной энергии.

В XXI веке нет места применению воен-
ной силы и мер принуждения в целях изменения 
границ. Россия сама согласилась с этим, когда 
9 сентября приняла совместную декларацию 
Группы 20. Незаконные попытки России аннек-
сировать часть территории Украины никогда не 
будут признаны международным сообществом. 
Территориальная целостность — один из основ-
ных столпов Организации Объединенных Наций. 
Угрозы суверенитету, территориальной целостно-
сти и независимости любого государства подрывают 
многосторонность и международное право.

Мы самым решительным образом осуждаем 
осуществляемые Россией ракетные удары и напа-
дения с использованием беспилотных летательных 
аппаратов, намеренно нацеленные на гражданское 
население и объекты гражданской инфраструк-
туры по всей Украине. Организация Объединенных 
Наций сообщает о возобновлении атак на Украину 
и ее энергетическую инфраструктуру, в результате 
которых миллионы ни в чем не повинных граж-
данских лиц, включая детей, в холодные зимние 
месяцы будут вынуждены бороться за выжива-
ние. Эти чудовищные нападения являются явным 
нарушением международного гуманитарного 
права и часто совершаются при помощи Ирана и 
Корейской Народно-Демократической Республики. 
Соответствующие поставки оружия являются 
нарушением резолюций Совета Безопасности. 
Мы призываем Иран и Корейскую Народно-
Демократическую Республику прекратить 
участвовать в убийстве ни в чем не повинных укра-
инцев и поставлять России это оружие.

Неспровоцированная полномасштабная 
агрессия России против Украины изменила европей-
скую систему безопасности. Еще до начала войны 
мы не видели с российской стороны готовности 

придерживаться принципов открытости и транспа-
рентности в своей военной деятельности, как того 
требуют различные региональные соглашения по 
контролю над вооружениями, в том числе заклю-
ченные под эгидой Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе. Теперь же Россия пере-
шла от выборочного выполнения обязательств по 
контролю над вооружениями к полному наруше-
нию почти всех из них. Международную систему 
контроля над вооружениями еще больше подрывает 
недавнее заявление России о выходе из Договора 
об обычных вооруженных силах в Европе и отмене 
ратификации Договора о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний, что угрожает нашей 
коллективной безопасности.

Очевидно, что действия России являются 
частью давней схемы, направленной на дискредита-
цию работы нашего Комитета, а также на подрыв и 
ослабление международной системы контроля над 
вооружениями и мирового порядка, основанного 
на правилах. Агрессия России создает серьезную 
угрозу для технической и физической безопасно-
сти ядерных объектов Украины, что потенциально 
может создать опасность для населения Украины, 
соседних государств и других стран. Кроме того, 
размещение в Беларуси ядерных боеголовок, а 
также все более активное использование ядерного 
шантажа являются дополнительными признаками 
безответственности и незрелости России как одного 
из пяти постоянных членов Совета Безопасности. 
Этому необходимо положить конец. Россия 
должна немедленно и безоговорочно вывести 
все свои вооруженные силы и военную технику 
со всей территории Украины в ее международно 
признанных границах. Беларусь, Иран и Корейская 
Народно-Демократическая Республика должны 
прекратить добровольное содействие этой агрес-
сии против Украины. Украина должна победить. 
Мы будем твердо стоять на ее стороне — столько, 
сколько потребуется.

Г-н Тернер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты 
неизменно заинтересованы в содействии поддер-
жанию международного мира, безопасности и 
процветания. Наиболее эффективный способ 
достижения этих целей состоит в налаживании 
тесных партнерских отношений и сотрудничества 
с региональными и другими межправительствен-
ными организациями. К сожалению, в этом году 
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региональное сотрудничество постоянно подверга-
ется опасности с катастрофическими последствиями 
для глобальной стабильности.

Я остановлюсь на наиболее актуальных и 
тревожных тенденциях, влияющих на региональ-
ную стабильность. Более развернутая версия этого 
заявления будет размещена в интернете.

Во-первых, при обсуждении реги-
ональной безопасности нельзя не 
упомянуть обострение конфликта на Ближнем 
Востоке. Организация ХАМАС должна подвер-
гнуться осуждению за варварское террористическое 
нападение на Израиль и его граждан 7 октября. 
ХАМАС усугубляет и затягивает страдания пале-
стинцев в Газе на каждом этапе этого кризиса.

Поддерживая народ и власти Израиля и 
подтверждая его право на защиту от терроризма, 
мы также считаем, что Израиль должен принимать 
все возможные меры предосторожности, чтобы 
не наносить вреда гражданскому населению. Мы 
скорбим о каждой невинной жизни, угасшей в этом 
конфликте, будь она израильской или палестин-
ской, мусульманской, иудейской или христианской. 
Мы скорбим о людях любых стран и вероисповеда-
ний. Как заявил вчера государственный секретарь 
Блинкен, единственный путь к прочному миру и 
безопасности в регионе лежит через модель двух 
государств для двух народов.

Этот конфликт напоминает нам о том, что 
нельзя упускать из виду роль Ирана в дестабилиза-
ции региона, которая выражается в поддержке таких 
террористических марионеток, как ХАМАС, распро-
странении обычных вооружений и постоянном 
расширении ядерной деятельности без убедитель-
ных поводов для мирного использования атома. 
Иран должен отреагировать на давно поставленные 
перед ним Международным агентством по атомной 
энергии (МАГАТЭ) серьезные вопросы касательно 
возможных незаявленных ядерных материалов и 
деятельности и должен в полной мере сотрудничать 
с Агентством, как того требуют его обязательства по 
гарантиям. МАГАТЭ сможет предоставить необхо-
димые гарантии того, что ядерная программа Ирана 
носит исключительно мирный характер, только 
когда Иран предпримет соответствующие шаги и 
прекратит намеренно препятствовать нормальной 
деятельности по проверке и мониторингу.

На европейском же континенте непрекра-
щающаяся агрессия России против Украины 
является вопиющим нарушением Устава 
Организации Объединенных Наций. Кремль повы-
шает риски ядерной войны и распространения 
ядерного оружия и нарушает право Украины на 
мирное использование ядерной энергии, что проти-
воречит всем трем основным положениям Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 
Мы осуждаем удары России по объектам граж-
данской инфраструктуры и городам Украины и 
отвергаем продолжающиеся попытки захвата земли 
и имущества силой. Мы осуждаем захват Россией 
Запорожской атомной электростанции и продол-
жающееся запугивание украинского персонала 
станции. Мы приветствуем исключительные усилия 
МАГАТЭ по созданию и поддержанию постоянного 
присутствия в стране.

Со времени нашей последней встречи на 
этом форуме Россия создала еще одно деста-
билизирующее партнерство, начав поставки 
оружия из Корейской Народно-Демократической 
Республики. 13 октября правительство моей 
страны обнародовало снимки, свидетельствующие 
о перемещении на кораблях более 1000 контейне-
ров с военным оборудованием и боеприпасами из 
Корейской Народно-Демократической Республики 
в Россию. Мы осуждаем передачу этого оборудо-
вания, которое будет использовано для нападения 
на украинские города и убийства мирных жите-
лей в незаконной войне России. И, что тревожно, 
эти передачи, судя по всему, не являются односто-
ронними. Соединенные Штаты продолжают 
считать, что Корейская Народно-Демократическая 
Республика стремится получить от России истреби-
тели, ракеты класса «земля-воздух», бронетехнику, 
оборудование и материалы для производства балли-
стических ракет и другие передовые технологии. 
Мы уже видели, что с российских судов в Корейской 
Народно-Демократической Республике сгружались 
контейнеры, которые могут представлять собой 
поставки таких материалов. Расширение военного 
партнерства подрывает региональную стабильность 
и общемировой режим нераспространения. Эти 
передачи непосредственно нарушают положения 
нескольких резолюций Совета Безопасности.

И наконец, отсутствие транспарентности в 
отношении возможностей и намерений Китайской 
Народной Республики в части быстрого наращива-
ния ядерных сил повышает риск дестабилизирующей 
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гонки вооружений и региональной напряженности. 
Способствуют нестабильности в регионе и другие 
действия Китайской Народной Республики, и мы 
по-прежнему глубоко обеспокоены ее неустанным 
военным, дипломатическим и экономическим давле-
нием на Тайвань. Поддержание мира и стабильности 
в Тайваньском проливе крайне важно для глобаль-
ной безопасности и процветания и представляет 
собой вопрос, имеющий большое международное 
значение.

Соединенные Штаты решительно поддер-
живают усилия по позитивному взаимодействию с 
регионом и призывают государства присоединиться 
к нам в следующих шагах по укреплению регио-
нальной стабильности: настоятельно призвать Иран 
и Сирию к полному и безотлагательному сотруд-
ничеству с МАГАТЭ; призвать Россию к ответу 
за нарушение мира в Европе; призвать Корейскую 
Народно-Демократическую Республику к ответу за 
ее незаконную деятельность; призвать Китайскую 
Народную Республику к участию в многосторон-
них и двусторонних переговорах по разоружению и 
нераспространению, которые мы готовы вести без 
предварительных условий; продолжать укреплять 
и поддерживать центральную роль Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии в обеспечении 
стабильности в Индо-Тихоокеанском регионе; 
содействовать свободному заключению всеми госу-
дарствами региона договоров о зонах, свободных от 
ядерного оружия, на основе консенсуса в интересах 
укрепления ДНЯО и региональной безопасности; 
а также содействовать дальнейшей реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах, мире и безо-
пасности в целях развития повестки дня в области 
разоружения.

В опубликованном мною заявлении эти темы 
рассматриваются более подробно, и в нем говорится 
о непоколебимой приверженности нашей страны 
региональной и глобальной стабильности.

Г-н Симавохан (Малайзия): (говорит по-ан-
глийски) Малайзия присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/78/PV.21) и представитель Брунея-
Даруссалама от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии.

В наших усилиях по освобождению мира от 
бедствий, связанных с применением всех видов 
оружия массового уничтожения, по-прежнему 

имеют решающее значение зоны, свободные от 
ядерного оружия. Договоры, на основе которых они 
создаются, помогают предотвратить дальнейшее 
распространение ядерного оружия. Важно отме-
тить, что они также позволяют получать негативные 
гарантии безопасности со стороны государств, 
обладающих ядерным оружием, посредством 
подписания юридически обязывающих протоколов. 
Такие гарантии жизненно важны, особенно на фоне 
растущей напряженности в сфере международной 
безопасности. Но, несмотря на важность зон, свобод-
ных от ядерного оружия, их создание не подменяет 
собой принятия государствами, обладающими 
ядерным оружием, юридических обязательств и 
недвусмысленных обещаний по полной ликвидации 
ядерного оружия.

В собственном регионе Малайзия по-преж-
нему привержена активизации усилий всех сторон по 
урегулированию всех нерешенных вопросов в соот-
ветствии с целями и принципами Договора о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 
Азии (ЗСЯОЮВА). Мы считаем, что для реали-
зации всего потенциала ЗСЯОЮВА необходимы 
подписание и ратификация Протокола к Договору о 
ЗСЯОЮВА государствами, обладающими ядерным 
оружием.

Моя делегация подтверждает, что всецело 
поддерживает идею создания на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и любых 
других видов оружия массового уничтожения. 
Малайзия подчеркивает важность резолюции 1995 
года по Ближнему Востоку как одной из неотъем-
лемых и существенных частей пакета решений, 
позволивших обеспечить бессрочное продление 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). Эта резолюция сохраняет свою силу до 
тех пор, пока не будут достигнуты поставленные в 
ней цели. Малайзия также приветствует успешный 
созыв первых трех сессий Конференции по созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового унич-
тожения, с целью разработки договора о создании 
такой зоны на основе договоренностей, добро-
вольно заключенных всеми государствами региона, 
в соответствии с решением 73/546 Генеральной 
Ассамблеи.

Малайзия по-прежнему глубоко обеспо-
коена событиями, связанными с программами 
Корейской Народно-Демократической Республики 



A/C.1/78/PV.22   25/10/2023

6/38 23-31984

по разработке ядерного оружия и баллистических 
ракет. Настоятельно необходимо, чтобы соответ-
ствующие стороны возобновили диалог в целях 
обеспечения полной, проверяемой и необрати-
мой денуклеаризации Корейского полуострова. 
Поскольку авторитетность и целостность между-
народной архитектуры разоружения подвергаются 
угрозам, давайте работать вместе, чтобы обеспечить 
устойчивый диалог и принятие мер в области разо-
ружения на региональном и глобальном уровнях.

Г-н Флорес Троче (Мексика) (говорит по-ис-
пански): Мексика считает, что региональные усилия, 
направленные на создание и укрепление сотруд-
ничества между государствами, разоружение, 
нераспространение и контроль над вооружениями, 
а также снижение риска региональных конфликтов, 
дополняют глобальные усилия и, следовательно, 
являются важным вкладом в обеспечение междуна-
родного мира и безопасности.

В этой связи Мексика напоминает, что в 
1967 году, в один из самых напряженных моментов 
Холодной войны, Латинская Америка и Карибский 
бассейн стали регионом-первопроходцем, которому 
удалось ликвидировать ядерное оружие на своей 
территории благодаря принятию Договора о запре-
щении ядерного оружия в Латинской Америке и 
Карибском бассейне, известного также как Договор 
Тлателолко, и созданию в густонаселенном районе 
первой зоны, свободной от ядерного оружия. 
Пример и лидерство стран Латинской Америки и 
Карибского бассейна в стремлении к миру, свобод-
ному от ядерного оружия, впоследствии послужили 
толчком к созданию в мире еще четырех зон, 
свободных от ядерного оружия, и одностороннему 
заявлению Монголии.

Сто шестнадцать государств, представляю-
щих три пятых членов Организации Объединенных 
Наций, приняли решение о запрещении ядерного 
оружия на региональном уровне, заложив тем 
самым основу для создания мира, свободного от 
этого страшного оружия, как это было до 1945 года. 
В этой связи Мексика считает, что зоны, свобод-
ные от ядерного оружия, являются напоминанием 
о том, что ядерные арсеналы никоим образом не 
могут считаться гарантией международного мира 
и безопасности. Мы призываем государства, обла-
дающие ядерным оружием, отказаться от оговорок 
и заявлений о толковании, которые они сделали в 
отношении международных договоров о создании 

зон, свободных от ядерного оружия, и протоколов 
к ним, особенно Договора Тлателолко. Это позволит 
придать этим договорам полную силу и гаранти-
ровать, что зоны будут действительно свободны от 
ядерной угрозы.

Мексика поддерживает создание новых зон, 
свободных от ядерного оружия, в качестве меры, 
способствующей ядерному разоружению, в соот-
ветствии с принципом, согласно которому такие 
зоны должны создаваться в любом регионе мира 
по итогам согласования и свободного волеизъяв-
ления заинтересованных сторон. Поэтому Мексика 
уважает суверенные решения государств, кото-
рые желают заключить договоры о создании зон, 
свободных от ядерного оружия.

Мексика поощряет прогресс в создании 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-
ного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, в целях выполнения важной части 
обязательств, связанных с бессрочным продлением 
Договора о нераспространении ядерного оружия, и 
решения, принятого на Конференции 1995 года по 
рассмотрению действия Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия.

Региональные центры Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира, разоруже-
ния и развития оказывают существенную поддержку 
в реализации на региональном и национальном 
уровнях инициатив и усилий, направленных на 
укрепление мира, разоружения и стабильности, чем 
содействуют экономическому и социальному разви-
тию и эффективному осуществлению Повестки дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года. В частности, Мексика признает важную роль 
Регионального центра Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира, разоружения и разви-
тия в Латинской Америке и Карибском бассейне в 
предоставлении технической помощи для развития 
национального потенциала и выполнения обяза-
тельств в области разоружения, нераспространения 
и контроля над вооружениями.

В заключение я хотел бы подтвердить реши-
тельную приверженность Мексики региональным 
и глобальным усилиям по достижению всеобщего 
и полного разоружения. Международная и регио-
нальная безопасность должна основываться не на 
оружии, а на законе, солидарности и международ-
ном сотрудничестве.
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Г-н Ат-Тайе (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего делегация Ирака хотела бы выразить 
поддержку заявлений, сделанных от имени Группы 
арабских государств и Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/78/PV.21).

Мы вновь присоединяемся к призывам 
положить конец варварским бомбардировкам изра-
ильскими структурами безоружных гражданских 
лиц в секторе Газа. Мы подчеркиваем необходи-
мость прекращения огня и обеспечения возможности 
доставки гуманитарной помощи в целях прекраще-
ния гуманитарных страданий населения в секторе и 
всех систематических попыток его насильственного 
перемещения.

Региональное разоружение представляет 
собой практический подход к содействию глобаль-
ному разоружению и является одной из мер, которые, 
наряду с усилиями по достижению международ-
ного мира и безопасности, могут способствовать 
ослаблению напряженности, прекращению гонки 
вооружений в регионе и укреплению взаимного 
доверия и взаимопонимания. Это приведет к расши-
рению возможностей экономического развития за 
счет перенаправления средств с военных нужд на 
другие сектора, будет способствовать сотрудниче-
ству, особенно на региональном уровне, и поможет в 
разрешении споров мирными средствами и обеспе-
чении устойчивого развития. Ирак считает, что 
между региональным и глобальным разоружением 
существует органическая связь. Одно открывает 
путь к другому, особенно в регионах с наибольшей 
напряженностью и кризисами, таких как Ближний 
Восток и другие.

Ирак вновь повторяет свое предупреждение 
о негативных последствиях текущих проволочек с 
выполнением резолюции 1995 года о ядерном разо-
ружении и нераспространении. Эти проволочки 
негативно сказываются на Договоре о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) и всеобщности его 
действия. Мы призываем к скорейшему созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия, согласно пункту 14 резолюции 687 (1991) 
Совета Безопасности и соответствующим резолю-
циям Генеральной Ассамблеи, а также резолюции 
Конференции 1995 года по рассмотрению действия 
ДНЯО на Ближнем Востоке, содержащейся в прило-
жении к документу NPT/CONF.1995/32 (Part I), и 
итоговому документу Конференции 2010 года по 
рассмотрению действия ДНЯО.

Ирак призывает международное сообще-
ство в целом и трех соавторов резолюции 1995 
года по Ближнему Востоку в частности в полной 
мере выполнить свои обязанности и полностью 
выполнить свои обязательства по созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового унич-
тожения, особенно потому, что в настоящее время 
регион не свободен от ядерного оружия, поскольку 
израильские ядерные объекты с военным потен-
циалом не были проверены, тогда как все ядерные 
объекты государств региона, за исключением изра-
ильского образования, находятся под гарантиями 
Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ). Ирак считает, что усилия по созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия, требуют от израильских структур фунда-
ментальных шагов, включая ядерное разоружение, 
присоединение к ДНЯО и мониторинг всех его 
ядерных объектов в рамках системы всеобъемлю-
щих гарантий МАГАТЭ.

Ирак приветствует проведение трех сессий 
Конференции по вопросу о создании на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 
других видов оружия массового уничтожения. Мы 
подчеркиваем, что эти усилия представляют собой 
вспомогательное направление, параллельное другим 
направлениям, ведущим к созданию целевой зоны. 
Они не должны подменять собой ближневосточную 
резолюцию 1995 года и итоговые документы конфе-
ренций 2000 и 2010 годов по рассмотрению действия 
Договора о нераспространении ядерного оружия.

Г-н Гомес (Филиппины) (говорит по-англий-
ски): Моя делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/78/PV.21) и представитель Брунея-
Даруссалама от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

Стремясь к глобальному миру и безопасности, 
мы признаем важнейшую роль, которую играют как 
международные, так и региональные компоненты 
режима глобального управления. Эти компоненты 
необходимы для поддержания открытого, инклю-
зивного и основанного на правилах международного 
порядка, регулируемого международным правом и 
руководствующегося принципами равенства и спра-
ведливости. При разработке международных норм 
должны учитываться существующие в том или 
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ином регионе тенденции и ход развития механизмов 
и институтов управления региональной архитекту-
рой безопасности. Поэтому одной из приоритетных 
задач региона остается укрепление центральной 
роли и единства АСЕАН с помощью функциони-
рующих под эгидой АСЕАН механизмов, таких как 
Восточноазиатский саммит, Региональный форум 
АСЕАН и Совещание министров обороны «АСЕАН 
плюс».

В рамках АСЕАН и функционирующих под 
эгидой АСЕАН механизмов мы привержены реги-
ональному сотрудничеству в таких областях, как 
реагирование на химические, биологические, 
радиологические или ядерные угрозы и сниже-
ние ядерных рисков. В частности, с 13 по 15 
июня мы успешно провели в Маниле под эгидой 
Регионального форума АСЕАН штабные учения 
для отработки мер реагирования на химические, 
биологические, радиологические и ядерные инци-
денты. Мы также были сопредседателями второго 
семинара Регионального форума АСЕАН по сниже-
нию ядерных рисков, который прошел в Брисбене 
(Австралия) 22–23 марта 2023 года. Кроме того, 
Региональный центр АСЕАН по противоминной 
деятельности сыграл важную роль в пропаганде 
противоминной деятельности, решении проблемы 
взрывоопасных пережитков войны и повышении 
осведомленности о связанных с ними опасностях. 
Мы высоко ценим вклад государств — членов 
АСЕАН, партнеров по диалогу, внешних партне-
ров и международных организаций в проекты и 
деятельность Регионального центра АСЕАН по 
деятельности, связанной с разминированием.

В недавнем совместном коммюнике АСЕАН 
уделила особое внимание обсуждению возникаю-
щих вопросов, связанных с международным миром 
и безопасностью, в том числе касающихся космоса. 
Мы вновь заявляем, что доступ к космическому 
пространству является неотъемлемым правом всех 
государств и что космическое пространство должно 
использоваться исключительно в мирных целях на 
благо всего человечества.

Мы глубоко обеспокоены ослаблением 
приверженности и сотрудничества в рамках глобаль-
ных механизмов разоружения, нераспространения 
и контроля над вооружениями. Мы призываем все 
страны, особенно государства, обладающие ядер-
ным оружием, поддерживать и полностью выполнять 
свои обязанности и обязательства в рамках этих 

механизмов, включая Договор о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО). В этой связи мы 
вновь заявляем о нашей приверженности сохране-
нию статуса Юго-Восточной Азии в качестве зоны, 
свободной от ядерного оружия и всех других видов 
оружия массового уничтожения, в соответствии с 
Уставом АСЕАН и Договором о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии (Договор 
о ЗСЯОЮВА). Подчеркиваем важность полной и 
эффективной реализации Договора о ЗСЯОЮВА. 
ЗСЯОЮВА укрепляет глобальный и региональ-
ный мир и безопасность, усиливает глобальный 
режим ядерного разоружения и нераспространения 
и способствует достижению цели построения мира 
без ядерного оружия.

По-прежнему готовы постоянно взаимодей-
ствовать со всеми государствами, обладающими 
ядерным оружием, включая государства, у которых 
имеются оговорки, и содействовать активизации 
усилий всех сторон по урегулированию всех нере-
шенных вопросов в соответствии с целями и 
принципами Договора о ЗСЯОЮВА. Кроме того, мы 
поддерживаем создание региональных зон, свобод-
ных от ядерного оружия, особенно на Ближнем 
Востоке. Мы настоятельно призываем все государ-
ства, обладающие ядерным оружием, начать диалог 
и работать над принятием конкретных мер по 
сокращению глобальных запасов ядерного оружия с 
конечной целью его полной ликвидации. Для этого 
следует использовать механизмы двусторонних или 
трехсторонних консультаций. Мы подчеркиваем, 
что глобальные и региональные усилия в области 
разоружения дополняют друг друга. В части ядер-
ного оружия ДНЯО остается краеугольным камнем 
режима всемирного разоружения, нераспростра-
нения и мирного использования ядерной энергии. 
Призываем все стороны присоединиться к ДНЯО и 
начать содержательный диалог в целях построения 
мира, свободного от ядерного оружия.

В заключение хочу сказать, что мы по-преж-
нему привержены делу укрепления регионального 
и глобального мира и безопасности посредством 
сотрудничества региональных и международных 
организаций, включая АСЕАН, в области разоруже-
ния и безопасности.
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Г-жа Пети (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Франция присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза. Я также 
хотела бы сделать несколько замечаний от имени 
своей страны.

Прежде всего, хочу отметить, что Франция 
была глубоко потрясена масштабами преступле-
ний, совершенных ХАМАС против Израиля и его 
населения. Франция решительно осуждает эти 
террористические атаки, жертвами которых стали 
в первую очередь гражданские лица, в том числе 
французы.

Франция поддерживает оправданные меры 
реагирования с полным соблюдением между-
народного права, особенно международного 
гуманитарного права. Франция готова оказать 
помощь жителям Газы. Мы также призываем 
обеспечить безопасный, немедленный и постоянный 
доступ для доставки гуманитарной помощи в Газу. 
Для распределения помощи гражданскому населе-
нию необходимо гуманитарное перемирие, которое 
может привести к прекращению боевых действий. 
Франция также работает над тем, чтобы предот-
вратить региональную эскалацию конфликта, 
сдержать его распространение и обеспечить скорей-
шее завершение этого периода напряженности 
— ради Израиля, палестинцев и всего региона.

В этом году мы продолжаем нашу работу по 
линии регионального разоружения на фоне продол-
жающейся вооруженной агрессии России против 
Украины. Эта агрессия против территории свобод-
ного и суверенного народа остается — как в этом, 
так и в прошлом году — противоправным актом, 
совершенным в вопиющее нарушение международ-
ного права, противоречащим принципам Устава 
Организации Объединенных Наций и представ-
ляющим значительную угрозу стабильности и 
равновесию в регионе.

Франция осуждает эту вооруженную агрессию 
и вновь призывает Российскую Федерацию соблю-
дать международные обязанности, которые она, по 
собственному заявлению, несет, и обязательства, 
которые она взяла на себя перед международным 
сообществом. Россия должна соблюдать Устав 
Организации Объединенных Наций и правила, 
регулирующие ведение боевых действий в воору-
женных конфликтах. Намеренные нападения на 

гражданских лиц и гражданское имущество в 
нарушение международного гуманитарного права 
должны быть прекращены повсеместно.

Ситуация, сложившаяся в Европе в резуль-
тате вооруженного конфликта на Украине, имеет 
особенно тревожные последствия. Она способствует 
дальнейшему подрыву трех основных столпов 
действующего регионального режима контроля над 
обычными вооружениями, а именно Договора об 
обычных вооруженных силах в Европе, Венского 
документа и Договора по открытому небу, которые 
конкретно направлены на укрепление доверия и 
повышение транспарентности в целях предотвра-
щения рисков эскалации. В этой связи мы сожалеем 
о решении России выйти из Договора об обычных 
вооруженных силах в Европе. Россия в очередной 
раз решила отойти от существующих схем контроля 
над обычными вооружениями и бросить вызов архи-
тектуре безопасности в Европе.

Сейчас, когда многие регионы мира страдают 
от потрясений, связанных с более чем 20 текущими 
вооруженными конфликтами, мы должны помнить, 
что инициативы в области разоружения на реги-
ональном и субрегиональном уровнях дополняют 
инициативы на глобальном уровне. Повышенного 
внимания среди наиболее неотложных задач заслу-
живают предотвращение незаконного оборота и 
перенаправления обычных вооружений, включая 
стрелковое оружие и легкие вооружения и боепри-
пасы к ним, и борьба с ними, а также борьба с 
самодельными взрывными устройствами в силу 
представляемой ими угрозы, а также их преимуще-
ственно трансграничного характера.

Совершенно необходимо также укреплять 
региональное и субрегиональное сотрудничество 
и помощь. С этой целью Франция будет продол-
жать конструктивное сотрудничество с готовыми 
на то государствами и учреждениями. Вместе с 
Германией Франция запустила поддерживаемую 
Европейским союзом дорожную карту по контролю 
за стрелковым и легким оружием на Западных 
Балканах на 2024 год, чтобы к 2024 году сократить 
незаконный оборот оружия в регионе. Эта инициа-
тива уже демонстрирует успехи, и мы считаем, что 
она может стать полезным примером для других 
регионов. Мы должны укреплять сотрудничество 
между заинтересованными сторонами с помощью 
инклюзивных и транснациональных инициатив. 
Мы приложим к этому усилия.
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Полный текст нашего заявления будет разме-
щен на веб-портале eStatements.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя.

Г-н Карчмаж (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза (ЕС). К этому заявлению присо-
единяются страны-кандидаты Албания, Босния 
и Герцеговина, Республика Молдова, Северная 
Македония, Украина, Черногория, потенциаль-
ная страна-кандидат Грузия и страны — члены 
Европейской ассоциации свободной торговли, 
страны — члены Европейского экономического 
пространства Исландия и Норвегия, а также Монако 
и Сан-Марино.

Организация Объединенных Наций и реги-
ональные организации могут работать вместе, 
продуктивно взаимодействуя и дополняя друг 
друга. ЕС давно поддерживает усилия по мирному 
урегулированию конфликтов и будет продолжать 
работать в этом направлении. Мы решительно 
поддерживаем региональные и субрегиональные 
меры по укреплению доверия и безопасности. Они 
важны для укрепления доверия, повышения транспа-
рентности и военной предсказуемости, особенно 
в условиях вооруженного противостояния в зонах 
напряженности. Европейский уклад безопасности 
основан на принципах суверенитета, независимо-
сти и территориальной целостности государств, 
нерушимости границ, мирного урегулирования 
споров и свободного выбора государствами своего 
будущего. Все это давние основополагающие прин-
ципы международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций. К сожалению, эти принципы 
соблюдаются не всеми государствами.

ЕС вновь осуждает неспровоцированную, 
неоправданную и незаконную агрессивную войну 
России против Украины, которая является явным 
нарушением Устава Организации Объединенных 
Наций. Россия систематически нарушает положе-
ния международного гуманитарного права, в том 
числе путем нападений на гражданское население 
и гражданские объекты. ЕС продолжит оказывать 
существенную финансовую, экономическую, гума-
нитарную, военную и дипломатическую поддержку 
Украине и ее народу столько, сколько потребуется, 
и будет активно противостоять любой дезинформа-
ции в этой связи. Напомним, что Россия нарушила 

свои обязательства по Будапештскому меморандуму 
1994 года. Кроме того, Россия ставит под угрозу 
безопасность незаконно захваченной Запорожской 
атомной электростанции. Полностью поддержи-
ваем работу Международного агентства по атомной 
энергии, направленную на повышение ядерной 
безопасности на Украине. ЕС также самым реши-
тельным образом осуждает разрушение плотины 
Каховской ГЭС.

Кроме того, мы решительно отвергаем 
и не признаем никакие попытки России узако-
нить и нормализовать свой незаконный военный 
контроль и попытку аннексии части украинских 
территорий, в том числе так называемые выборы 
на оккупированных территориях. Европейский 
союз также осуждает продолжающуюся военную 
поддержку агрессивной войны России со стороны 
Ирана и Беларуси. Беларусь должна прекратить 
свое участие в этой агрессивной войне и не позво-
лять российским вооруженным силам использовать 
свою территорию, в том числе для потенциального 
размещения ядерного оружия. Иран должен прекра-
тить поставлять России беспилотники, компоненты 
и технологии производства. Европейский союз и 
его страны продолжат сотрудничество с Украиной 
и другими странами для обеспечения максимально 
широкой международной поддержки ключевых 
положений и целей украинской формулы мира. 
Любая мирная инициатива должна основываться на 
полном соблюдении независимости, суверенитета, 
единства и территориальной целостности Украины 
в ее международно признанных границах.

ЕС самым решительным образом осуждает 
жестокие и неизбирательные террористические 
нападения, совершенные ХАМАС в Израиле, и 
глубоко скорбит по погибшим. Сегодня наши мысли 
обращены ко всем невинным жертвам: израильтя-
нам, палестинцам и гражданам многих других стран, 
а также сотрудникам Организации Объединенных 
Наций и других международных гуманитарных 
организаций. Террор никогда не будет оправдан, 
и все заложники должны быть освобождены без 
предварительных условий. Израиль имеет право на 
самооборону в соответствии с нормами международ-
ного права, включая международное гуманитарное 
право. Крайне важно постоянно обеспечивать защиту 
гражданских лиц и гражданской инфраструктуры, в 
частности медицинских учреждений, школ и поме-
щений Организации Объединенных Наций, а также 
предоставлять в этих целях срочную гуманитарную 
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помощь и возможность безопасного передвижения, 
не допуская злоупотребления такой помощью со 
стороны террористических организаций. Крайне 
важно избежать эскалации обстановки в регионах, 
и мы призываем региональных субъектов воздер-
жаться от любых действий, которые могут еще 
больше усугубить ситуацию. Мы по-прежнему 
твердо привержены цели установления прочного 
и устойчивого мира на основе модели двух госу-
дарств. Подчеркиваем необходимость широкого 
взаимодействия с Палестинской национальной 
администрацией и властями Израиля, а также с 
региональными и международными партнерами, 
которые смогут сыграть положительную роль в 
предотвращении дальнейшей эскалации.

В последние годы Сахель столкнулся с глубо-
кими политическими, гуманитарными кризисами 
и кризисами в сфере безопасности, затронувшими 
отдельные части региона. Подобные кризисы тормо-
зят его развитие с 2012 года и грозят свести на нет 
прогресс, достигнутый за последние десятилетия. 
В последнее же время к политической нестабиль-
ности в центральном Сахеле приводят активизация 
деятельности вооруженных групп, некоторые из 
которых связаны с транснациональными террори-
стическими группировками, ухудшение ситуации 
с безопасностью, которая часто носит трансгранич-
ный характер, а также дезинформация и внешнее 
влияние. До серии военных переворотов, произо-
шедших в Сахеле, ЕС задействовал все имеющиеся в 
его распоряжении инструменты — от гуманитарной 
помощи до поддержки сил обороны и безопасности, 
от стабилизации до устойчивого развития на всех 
уровнях. Центральным принципом участия ЕС в 
делах Сахеля будет оставаться соблюдение и поощ-
рение прав человека, включая гендерное равенство 
и защиту людей от любого посягательства на их 
неприкосновенность.

Приоритетом для нас остаются наращивание 
национального потенциала и укрепление регио-
нального сотрудничества в борьбе с незаконным 
огнестрельным оружием, стрелковым оружием и 
легкими вооружениями (СОЛВ) и боеприпасами к 
ним. В сфере контроля СОЛВ Европейский союз 
тесно сотрудничает с региональными центрами 
Организации Объединенных Наций, а также с реги-
ональными и субрегиональными организациями. В 
Африке ЕС сотрудничает с Африканским союзом, 
Экономическим сообществом западноафриканских 
государств, Региональным центром Организации 

Объединенных Наций по вопросам мира и разо-
ружения в Африке и Региональным центром по 
стрелковому оружию в районе Великих озер, на 
Африканском Роге и в сопредельных государствах. 
В Европе ЕС работает с Организацией по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе и Информационным 
центром Юго-Восточной и Восточной Европы 
для контроля за стрелковым оружием и легкими 
вооружениями, являющимся частью Программы 
развития Организации Объединенных Наций, и в 
том числе оказывает поддержку в осуществлении 
дорожной карты Западных Балкан по контролю 
за стрелковым оружием и легкими вооружениями 
к 2024 году. В Латинской Америке ЕС сотрудни-
чает с Организацией американских государств и 
Региональным центром Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира, разоружения и разви-
тия в Латинской Америке и Карибском бассейне. 
И наконец, ЕС поддерживает борьбу с незаконной 
торговлей СОЛВ и их распространением в государ-
ствах — членах Лиги арабских государств.

Кроме того, ЕС поддерживает разработку 
международно признанной системы проверки 
управления оружием и боеприпасами, которая 
позволит на добровольной основе проводить неза-
висимую проверку соблюдения государствами 
открытых международных стандартов, демон-
стрируя их способность решать и предотвращать 
перенаправление СОЛВ и случайные взрывы 
боеприпасов.

Полный текст данного выступления будет 
представлен в Секретариат.

Г-н Аль-Ашкар (Сирийская Арабская 
Республика) (говорит по-арабски): Моя делегация 
выражает соболезнования братскому палестинскому 
народу и солидарна с ним перед лицом варварской 
израильской агрессии, которой он подвергается. 
Моя делегация подчеркивает необходимость того, 
чтобы международное сообщество выполнило свои 
обязанности по прекращению массовых убийств, 
совершаемых Израилем, и отказалось от двойных 
стандартов.

Моя делегация осуждает оправдание широ-
комасштабных преступлений, совершаемых 
под предлогом так называемой самообороны, и 
осуждает молчание государств, которые проливают 
крокодиловы слезы по поводу страданий граж-
данского населения в других регионах и утратили 
свое гуманитарное рвение в отношении Израиля. 
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Мы отвергаем попытки уравнять убийцу и жертву, 
оккупирующую державу и народ, находящийся под 
игом оккупации.

Организация Объединенных Наций должна 
выполнить свои обязанности и обеспечить немед-
ленное прекращение огня, доставку гуманитарной 
помощи и прекращение насильственного переме-
щения. Мы подчеркиваем, что регион никогда не 
достигнет стабильности, пока братскому палестин-
скому народу будут отказывать в его законных 
правах.

Делегация нашей страны присоединяется к 
заявлениям, с которыми выступили представитель 
Иорданского Хашимитского Королевства от имени 
Группы арабских государств и представитель 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/78/PV.21).

Моя страна согласилась на бессрочное прод-
ление Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) на Конференции 1995 года участни-
ков Договора по рассмотрению действия Договора в 
рамках всеобъемлющего пакета мер, включавшего 
в себя принятие в ходе Конференции резолюции 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и всех других видов оружия 
массового уничтожения. Сирия подтвердила свою 
приверженность созданию такой зоны в проекте 
резолюции, представленном в Совет Безопасности 
в 2002 году и предусматривавшем создание на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от всех видов 
оружия массового уничтожения.

В 2014 году Сирия присоединилась к 
Конвенции о запрещении химического оружия, а 
в 1972 году подписала Конвенцию о запрещении 
биологического оружия. Вызывает сожаление то, 
что спустя почти три десятилетия после приня-
тия резолюции о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия, и после 
подтверждения ее выполнения на конференциях 
по рассмотрению действия ДНЯО, эта зона так 
и не была создана из-за того, что Израиль до сих 
пор не желает отказаться от своего огромного арсе-
нала оружия массового уничтожения, главным из 
которых является ядерное оружие, и отказывается 
присоединиться к любым соответствующим между-
народным документам.

Хотя резолюция 1995 года по Ближнему 
Востоку является основополагающим элементом 
укрепления режима нераспространения на реги-
ональном уровне, вызывает сожаление тот факт, 
что Соединенные Штаты — депозитарий Договора 
и один из трех соавторов резолюции 1995 года — 
препятствуют любым серьезным практическим 
шагам по ее реализации, для того чтобы защи-
тить интересы Израиля и обеспечить его военное 
превосходство в регионе. Тот факт, что некоторые 
государства поддерживают развитие израильских 
военных, ядерных, биологических и химических 
программ, превращает Израиль в главную угрозу 
миру и безопасности в регионе.

Созыв международной конференции по 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, стал шагом к выходу из тупика, в 
который зашла реализация ближневосточной резо-
люции 1995 года. Отказ США и Израиля от участия в 
конференции, проводимой под эгидой Организации 
Объединенных Наций, еще раз доказывает их прене-
брежение международной и региональной волей к 
созданию такой зоны.

В заключение Сирия вновь заявляет, что работа 
по достижению всеобщего применения ДНЯО на 
Ближнем Востоке и прекращению несоблюдения его 
положений государствами, обладающими и не обла-
дающими ядерным оружием, требует того, чтобы 
государства прекратили поддерживать Израиль в 
вопросах ядерных вооружений и перестали постав-
лять ему ядерные технологии. Израиль необходимо 
вынудить присоединиться к ДНЯО в качестве 
государства, не обладающего ядерным оружием, и 
поставить все свои ядерные объекты под систему 
всеобъемлющих гарантий Международного агент-
ства по атомной энергии.

Г-н Христоглу (Греция) (говорит по-англий-
ски): Греция всецело присоединяется к заявлению, 
ранее сделанному от имени Европейского союза 
(ЕС), и хотела бы добавить несколько слов в своем 
национальном качестве.

Моя страна активно поддерживает регио-
нальное сотрудничество в области разоружения 
и безопасности как один из эффективных шагов 
на пути к достижению на глобальном уровне цели 
всеобщего и полного разоружения. Для этого мы 
поощряем создание партнерств в области ядерного 
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нераспространения и разоружения, а также меры по 
укреплению доверия и безопасности на региональ-
ном и субрегиональном уровнях.

В своем масштабном докладе о Новой 
повестке дня для мира Генеральный секре-
тарь представил некоторые идеи, которыми мы 
могли бы руководствоваться в этих начинаниях. 
Напоминаем о его рекомендации укреплять, 
разрабатывать и применять региональные, субре-
гиональные и национальные инструменты для 
решения проблем, связанных с перенаправлением, 
распространением и ненадлежащим использова-
нием стрелкового оружия, легких вооружений и 
боеприпасов. Мы также видим смысл в его рекомен-
дации по активизации превентивной дипломатии 
путем восстановления региональной архитектуры 
безопасности там, где она находится под угро-
зой разрушения, ее создания там, где ее нет, и ее 
укрепления там, где ее можно развивать. Кроме 
того, в эпоху участившихся стихийных бедствий, 
которые в этом году серьезно затронули наш 
Средиземноморский регион, мы приняли к сведе-
нию рекомендацию рассмотреть взаимосвязь между 
климатом и миром и безопасностью путем создания 
совместных региональных центров по климату и 
миру и безопасности для объединения националь-
ного и регионального опыта.

Решающую роль в этом могут играть 
региональные организации и системы. Греция 
признает важность работы региональных центров 
Организации Объединенных Наций по вопросам мира 
и разоружения в Африке, Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, а также в Латинской Америке и Карибском 
бассейне. Испытывая глубокую обеспокоенность в 
связи с перенаправлением, незаконным оборотом 
и несанкционированным использованием обычных 
вооружений, особенно стрелкового оружия, легких 
вооружений и боеприпасов к ним, мы подчерки-
ваем важность региональных и международных 
инициатив по предотвращению и контролю такой 
деятельности.

Незаменимым инструментом для этой работы 
может стать стратегия ЕС 2021 года по борьбе с 
незаконным оборотом огнестрельного оружия, 
стрелкового оружия и легких вооружений и боепри-
пасов к ним. Мы также высоко оцениваем важную 
работу Информационного центра Юго-Восточной 
и Восточной Европы для контроля за стрелковым 
оружием и легкими вооружениями и вновь заявляем 

о поддержке осуществления дорожной карты для 
устойчивого решения проблемы контроля над 
вооружениями на Западных Балканах к 2024 году.

Зная, какие проблемы существуют в регионе 
Восточного Средиземноморья и на всем Ближнем 
Востоке, Греция неизменно выступает за укрепле-
ние региональной системы безопасности, в первую 
очередь за счет диалога и сотрудничества. Для этого 
мы всегда готовы поощрять и развивать в реги-
оне многостороннее сотрудничество и совместные 
действия со странами, которые отличаются привер-
женностью международному праву.

Греция внесла свой вклад в подготовку доклада 
Генерального секретаря об укреплении безопасно-
сти и сотрудничества в районе Средиземноморья 
за этот год (A/78/115) и готова поддержать соот-
ветствующий проект резолюции (A/C.1/78/L.16) 
по той же теме. В своей части доклада моя страна 
подчеркнула, что первостепенное значение для 
сохранения и укрепления мира и безопасности в 
Средиземноморье имеет соблюдение норм между-
народного права и принципа добрососедских 
отношений.

Будучи одним из гарантов стабильности в этом 
регионе, Греция всегда была привержена положе-
ниям международного права и остается убежденным 
сторонником принципа мирного урегулирования 
споров в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций, в котором подчеркивается 
запрет на применение силы или угрозу ее примене-
ния. Наш министр иностранных дел подтвердил эти 
принципы во время недавней встречи министров в 
рамках Саммита будущего.

Стремясь к достижению долгосрочной 
стабильности и процветания в регионе, Греция 
проводит политику создания трехсторонних и 
многосторонних механизмов сотрудничества со 
своими соседями в Восточном Средиземноморье и 
на Ближнем Востоке в целом. Повышение полити-
ческого статуса и расширение этих трехсторонних 
и многосторонних механизмов сотрудничества 
имеет жизненно важное значение для стабильности 
в регионе.

В заключение позвольте мне вновь заявить, 
что наша страна твердо убеждена в том, что только 
процесс регионального диалога позволит стра-
нам и народам Средиземноморья и всего Ближнего 
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Востока сосуществовать и процветать в условиях 
мира, стабильности, безопасности и экономиче-
ского и социального развития.

Г-н Двали (Грузия) (говорит по-английски): 
Грузия присоединяется к заявлению, сделанному 
ранее представителем Европейского союза (ЕС), и 
я хотел бы добавить несколько замечаний в нацио-
нальном качестве.

Сегодня мир сталкивается с беспреце-
дентными вызовами в области безопасности: 
международный порядок, основанный на правилах, 
подорван, режим разоружения и нераспространения 
поставлен под сомнение, а региональные конфликты 
обострены. Обеспечение мира и безопасности 
в регионах — важнейшее условие поддержания 
глобального мира. Однако в этом отношении мы 
сталкиваемся с серьезными проблемами.

Полномасштабная военная агрессия России 
против Украины — одна из самых серьезных 
проблем, наглядно демонстрирующая, как регио-
нальный конфликт может иметь международные 
последствия и вызывать серьезные глобальные 
кризисы. Грузия решительно осуждает недавние 
ужасающие террористические акты в Израиле, 
совершенные ХАМАС, которые вызвали новую 
волну нестабильности и конфликта на Ближнем 
Востоке.

В сегодняшнем выступлении я хотел 
бы сделать упор на ситуации в Черноморском 
регионе, который на протяжении многих лет 
подвергается особенно активной милитаризации, 
представляющей собой вопиющее нарушение всех 
международных норм и стандартов. Несмотря на 
значительные региональные и международные 
усилия, предпринятые в последние годы для укре-
пления безопасности в Черноморском регионе, война 
России против Украины подорвала все эти начина-
ния и подвергла регион беспрецедентным рискам, 
поставив под угрозу европейскую и общемировую 
безопасность. Через Черное море пролегает истори-
ческий транзитный путь между Европой и Азией, 
но сегодня он заблокирован для важнейших импор-
тно-экспортных операций, что ставит под угрозу не 
только весь Черноморский регион, но и междуна-
родную обстановку в области безопасности в целом, 
поскольку подрывает мировую продовольственную 
безопасность.

Очевидно, что в Черноморском регионе скла-
дываются новые реалии в сфере безопасности и 
политики. В этой связи я хотел бы обратить внимание 
Комитета на продолжающиеся незаконные действия 
России в отношении Грузии. Сегодня Россия 
продолжает осуществлять фактический контроль 
над 20 процентами территории Грузии посредством 
незаконного военного присутствия в оккупирован-
ных регионах Грузии в нарушение международного 
права и Устава Организации Объединенных Наций. 
Кроме того, недавние заявления о строительстве 
российской военно-морской базы в оккупированном 
регионе Абхазии и включении обоих неотделимых 
частей Грузии в осуществляемые в России инте-
грационные процессы явно представляют собой 
очередную провокационную попытку еще больше 
расшатать безопасность Черноморского региона и 
дестабилизировать и без того тяжелую ситуацию в 
области безопасности и прав человека и гуманитар-
ную ситуацию на оккупированных территориях.

Среди деструктивных действий России в 
оккупированных регионах — усиление процесса 
так называемой бордеризации, постоянные неза-
конные задержания и похищения грузинских 
граждан, закрытие оккупационной линии и огра-
ничение свободы передвижения. Все эти действия 
представляют собой вопиющее нарушение осно-
вополагающих принципов международного права 
и противоречат международным обязательствам 
России по Соглашению о прекращении огня, 
заключенному при посредничестве ЕС 12 августа 
2008 года. При этом Россия не допускает никакого 
международного присутствия на оккупированных 
территориях.

За последние годы Европейский суд по 
правам человека и Международный уголовный 
суд в ряде решений четко установили, что Россия 
несет юридическую ответственность за нарушения 
международного права и прав человека во время 
войны в августе 2008 года и в период оккупации 
регионов Грузии. Эти решения являются одно-
значным подтверждением незаконной оккупации 
международно признанных территорий Грузии 
Российской Федерацией.

Эти незаконные действия Российской 
Федерации в Черноморском регионе не огра-
ничиваются пределами региона, а имеют более 
широкие последствия для глобальной безопасности. 
Поэтому мы считаем, что указанная деятельность 



25/10/2023  A/C.1/78/PV.22

23-31984 15/38

представляет серьезную проблему для между-
народного сообщества, для устранения которой 
необходимо принимать решительные и последо-
вательные стратегические меры и активизировать 
международное взаимодействие.

Г-н Белоусов (Российская Федерация): В 
последние годы региональная безопасность в 
различных частях света подвергается серьёзней-
шим испытаниям. Усиливается напряжённость, 
нарастает воинственная риторика, всё сильнее 
раздаются голоса представителей «партии войны», 
с новой силой разгораются существующие, заста-
релые региональные конфликты, возникают свежие 
очаги напряжённости. Продолжают расширяться 
военные союзы, их деятельность становится всё 
более агрессивной. Грубо нарушается основопола-
гающий принцип неделимости безопасности.

Возвращение ситуации в контролируемую 
плоскость, её нормализация возможны только 
на основе соблюдения общепризнанных норм 
международного права, принципов деятельности 
Организации Объединенных Наций, её Устава, 
целей и задач, через достижение договорённостей 
об отказе от дестабилизирующей военной активно-
сти и контроле над вооружениями.

Констатируем, что общемировые тенденции, 
свидетельствующие о деградации ситуации в обла-
сти военной безопасности, год от года продолжают 
усиливаться и в Европе. Причиной является курс 
Соединенных Штатов и их союзниками по НАТО 
на неприкрытую конфронтацию с Россией, подрыв 
основ европейской безопасности и слом устоявшейся 
и оправдавшей своё многолетнее существование 
комплексной системы контроля над вооружениями 
и мер доверия.

Страны — члены НАТО продолжают нара-
щивать военный потенциал на границах с Россией, 
повышать оперативные возможности по перебро-
ске сил на «восточный фланг». Активизировалась 
разведывательная деятельность у наших воздуш-
ных и морских границ. Она стала обретать всё более 
провокационный и опасный характер.

Увеличились масштабы и интенсивность воен-
ной активности НАТО на линии соприкосновения 
с нашей страной. В последние годы в непосред-
ственной близости от границ России проводится не 
менее 30 крупных войсковых и командно-штабных 
учений.

Агрессивная политика Соединенных Штатов 
и их союзников на постсоветском пространстве, а 
также упорная поддержка неонацистского режима 
в Киеве вынудили нас принять самые решитель-
ные меры. Мы делали все возможное, чтобы решить 
конфликт дипломатическим путём. Однако госу-
дарства Запада сделали все, чтобы обострить 
противоречия и спровоцировать военную операцию.

При этом Соединенные Штаты вместе с 
союзниками наращивают накачку Украины воору-
жением, предоставляют развединформацию, что 
не только затягивает боевые действия и ведет к 
новым жертвам, но и приближает ситуацию к опас-
ной черте прямого военного столкновения России и 
НАТО.

До тех пор, пока Северо-Атлантический 
альянс не откажется от своей экспансионистской 
повестки и от политики «сдерживания» России, 
попытки возобновить какой-либо диалог заве-
домо обречены на провал. Хотелось бы верить, 
что западные коллеги прислушаются, наконец, 
к голосу разума и начнут следовать принципам 
равноправия, взаимоуважения, учёта законных 
озабоченностей и потребностей в сфере обеспече-
ния военной безопасности.

Россия всегда исходила из того, что система 
международных соглашений в области контроля 
над вооружениями, разоружения и нераспростра-
нения является важнейшим элементом фундамента 
международной безопасности. Однако за последнее 
время эта система по прихоти стран Запада заметно 
деградировала.

На протяжении ряда десятилетий 
Соединенные Штаты и их союзники по НАТО 
продолжают процесс слома и демонтажа ключевых 
договорённостей в области контроля над воору-
жениями и укрепления доверия. Так, в 2002 году 
Вашингтон в одностороннем порядке прекратил 
действие советско-американского Договора по 
противоракетной обороне, в 2019 году — вышел 
из Договора об ограничении ракет средней и мень-
шей дальности, а в 2020 году — из Договора по 
открытому небу. Россия была вынуждена предпри-
нять адекватные, симметричные меры, в частности 
выйти из Договора о ликвидации ракет средней и 
меньшей дальности и покинуть Договор по откры-
тому небу.
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Параллельно этому процессу развивался 
кризис механизмов контроля над обычными 
вооружениями. Это относится в первую очередь к 
Договору об обычных вооруженных силах в Европе 
(ДОВСЕ). Наши многолетние попытки найти точки 
соприкосновения результатов не дали. Наши озабо-
ченности и предложения были проигнорированы. 
Решение же о присоединении к НАТО Швеции и 
Финляндии окончательно и бесповоротно разру-
шило систему ограничений, действовавших в рамках 
ДОВСЕ. В целом события последнего времени ради-
кально изменили военно-политическую ситуацию 
в Европе. В связи с этим было принято решение о 
денонсации данного Договора.

Даже из такого обзора становится очевидным, 
кто несёт на себе всю полноту ответственности за 
весьма плачевную ситуацию в сфере безопасности 
и дальнейшую деградацию военно-политической 
обстановки в мире.

Ожидать от нас какого-либо продвиже-
ния в вопросах ревизии состояния контроля над 
обычными вооружениями в Европе (КОВЕ) при 
нынешнем дефиците доверия и откровенной враж-
дебности со стороны Вашингтона и коллективного 
Брюсселя необоснованно и наивно. 

Г-н Горбанпур Наджафабади (Исламская 
Республика Иран) (говорит по-английски): Исламская 
Республика Иран выражает страдающему народу 
Палестины свое глубочайшее сочувствие и неиз-
менную солидарность. Мы категорически осуждаем 
совершаемые израильским режимом в Газе чудо-
вищные преступления, в результате которых к 
настоящему времени в секторе погибло более 6000 
человек.

Мы отвергаем и осуждаем необоснованные 
обвинения, выдвинутые сегодня Соединенными 
Штатами и вчера Соединенным Королевством (см. 
A/C.1/78/PV.21), и предпочитаем не взаимодей-
ствовать с теми кто, как Европейский союз и его 
члены, лицемерно молчат перед лицом варварской 
расправы израильского режима над палестинскими 
детьми и одновременно читают нотации Ирану.

Моя делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран (см. A/C.1/78/
PV.21).

Соединенные Штаты и израильский режим 
вкладывают средства в поддержание значитель-
ного военного потенциала. Военные расходы 
США — крупнейшие в мире; в последние годы они 
составляют более 37 процентов общемировых воен-
ных расходов. Израильский режим тоже входит в 
десятку лидеров по масштабам военных бюджетов. 
К сожалению, военная мощь этих стран подпиты-
вает гонку вооружений и конфликты на Ближнем 
Востоке, обостряет напряженность и становится 
причиной хронических войн. Это, в свою очередь, 
отвлекает средства от таких важнейших сфер, как 
образование, здравоохранение и экономическое 
развитие региона.

Военное вмешательство США в последние 
десятилетия привело к многочисленным войнам, 
например в Ираке, Афганистане и Сирии. Эти 
конфликты наносят огромный ущерб не только непо-
средственно вовлеченным в них странам, но и всему 
региону. Кроме того, программы создания ядерного 
оружия, реализуемые как Соединенными Штатами, 
так и израильским режимом, представляют собой 
серьезную угрозу для региональной безопасности. 
Одной из самых острых проблем является распро-
странение на Ближнем Востоке оружия массового 
уничтожения. К сожалению, израильский режим 
является единственной структурой в регионе, 
которая отказывается присоединиться к Договору 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО), 
Конвенции по химическому оружию и Конвенции 
по биологическому оружию.

Еще большую озабоченность вызывают нали-
чие в распоряжении израильского режима ядерного 
оружия и других видов оружия массового уничто-
жения, а также его безрассудные угрозы — в том 
числе ядерным уничтожением — при том, что он 
пользуется неизменной поддержкой Соединенных 
Штатов. Тревожным примером этого стал недавний 
призыв премьер-министра режима к реальной ядер-
ной угрозе в отношении Ирана во время Генеральной 
Ассамблеи в сентябре 2023 года (см. A/78/PV.10). 
Эта очевидная угроза должна быть осуждена как 
неправомерная, незаконная и безответственная. 
Международное сообщество должно призвать этот 
режим к ответу, требуя от его отказаться от ядер-
ного оружия, ратифицировать ДНЯО в качестве 
государства, не обладающего ядерным оружием, и 
поставить все свои ядерные объекты и деятельность 
под всеобъемлющие гарантии Международного 
агентства по атомной энергии. Для укрепления 
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стабильности в регионе и Соединенные Штаты, и 
израильский режим должны контролировать свои 
военные расходы, прекратить участие в агрессив-
ных войнах и отказаться от программ создания 
ядерного оружия. Кроме того, израильский режим 
должен положить конец оккупации палестинской 
территории и соблюдать право палестинского 
народа на самоопределение.

Еще одной важной проблемой в регионе явля-
ется частое и широкое применение химического 
оружия. Ввиду реальности угрозы оружия массо-
вого уничтожения создание на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от всех видов такого оружия, 
становится насущной необходимостью. Необходимо 
положить конец существующим препятствиям к 
этому, включая возражения израильского режима, 
поддерживаемого Соединенными Штатами.

Иран категорически отрицает свою причаст-
ность к войне на Украине и нарушение каких-либо 
своих обязательств. Наше предложение этой стране 
прояснить данный вопрос на уровне экспертов оста-
ется в силе. Кроме того, как и любое суверенное 
государство — член международного сообщества, 
Иран имеет право удовлетворять свои потребности 
в области безопасности и военной сфере, включая 
ракетный потенциал, в соответствии с нормами 
международного права. Стараясь проводить сбалан-
сированную, активную и разумную внешнюю 
политику, Иран поддерживает теплые отношения с 
соседними странами. Для этого Иран стал членом 
Шанхайской организации сотрудничества и группы 
стран, состоящей из Бразилии, России, Индии, 
Китая и Южной Африки, руководствуясь общей 
целью укрепления мира и безопасности в регионе и 
за его пределами.

Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-
Демократическая Республика) (говорит 
по-английски): Региональное разоружение и безо-
пасность имеют огромное значение для реализации 
стремления человечества к построению мирного 
и процветающего мира без войн. Однако недавние 
шаги по наращиванию вооружений и разжига-
нию военной конфронтации, продиктованные 
зловещими геополитическими целями во многих 
частях мира, вызывают глубокое сожаление и 
серьезное беспокойство международного сооб-
щества. В разных уголках мира, где наблюдаются 

наращивание вооружений, напряженность и посто-
янные конфликты, за кулисами мы всегда видим 
тень США.

Порочный круг ухудшения и дестабили-
зации ситуации продолжается на Корейском 
полуострове, который является глобальной горячей 
точкой из-за неосмотрительной военной враждеб-
ности Соединенных Штатов — де-факто воюющей 
стороны, противостоящей Корейской Народно-
Демократической Республике. Соединенные 
Штаты,— которые неустанно работают над созда-
нием таких агрессивных военных блоков, как 
тройственный военный союз Соединенных Штатов, 
Республики Корея и Японии, направленный против 
независимых стран Азиатско-Тихоокеанского реги-
она, включая Корейскую Народно-Демократическую 
Республику, — дошли до того, что без колебаний 
ввели на Корейский полуостров конфронтацион-
ные силы НАТО, поставив тем самым под угрозу 
безопасность Корейской Народно-Демократической 
Республики и соседних государств.

Ежегодно Соединенные Штаты прово-
дят более 100 совместных военных учений под 
различными кодовыми названиями. Только с 
начала этого года они провели различные воен-
ные учения, включая учения «Тиковый нож» и 
«Щит свободы», а также совместные учения по 
массированному огневому поражению, моби-
лизуя все более масштабные стратегические 
средства, включая стратегические бомбардиров-
щики B-1B, стелс-истребители и атомный авианосец 
«Нимиц». Кроме того, они активизировали работу 
Консультативной группы по ядерным вопросам 
между США и Южной Кореей, отработав сценарий 
применения ядерного оружия против Корейской 
Народно-Демократической Республики, и впервые 
за 42 года направили к Корейскому полуострову 
атомную подводную лодку со стратегическим ядер-
ным оружием, доведя военную напряженность в 
регионе до грани развязывания ядерной войны.

В результате безрассудных, конфрон-
тационных действий Соединенных Штатов и 
других враждебных сил Корейский полуостров 
и окружающие его воды превратились в место 
крупнейшего в мире сосредоточения военной 
техники и точку наибольшей нестабильности, 
где существует опасность взрыва ядерной бомбы. 
Безрассудное развертывание стратегических 
средств на Корейском полуострове, где государства, 
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обладающие ядерным оружием, находятся в прямой 
конфронтации друг с другом, представляет собой 
серьезную угрозу региональному миру и безо-
пасности, и такое развертывание влечет за собой 
необратимые, катастрофические последствия.

Кроме того, Соединенные Штаты без коле-
баний совершают такие опасные действия, как 
эскалация гонки вооружений, дестабилизация 
ситуации и нарушение международного режима 
нераспространения и разоружения, среди прочего 
распространяя ядерное оружие путем продажи 
Тайваню оружия на миллиарды долларов в рамках 
партнерства Австралии, Соединенного Королевства 
и Соединенных Штатов и путем поставок Украине 
кассетных бомб и боеприпасов с обедненным 
ураном. Все эти факты доказывают, что глав-
ным виновником подрыва мира и стабильности в 
Северо-Восточной Азии, включая Корейский полу-
остров, является не кто иной, как США. Поэтому 
вполне естественно, что Корейская Народно-
Демократическая Республика постоянно укрепляет 
свой потенциал самообороны, чтобы противосто-
ять безрассудным и опасным военным действиям 
враждебных сил. Несмотря на это, Соединенные 
Штаты и их вассальные силы предпринимают 
иррациональные попытки ввести международ-
ное сообщество в заблуждение, оправдывая свои 
действия по наращиванию вооружений и обостре-
нию ситуации ежегодными оборонительными 
учениями и называя угрозой международному миру 
и безопасности оправданные меры, принимаемые 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
в порядке самообороны для предотвращения войны 
и обеспечения безопасности, суверенитета и права 
на развитие.

Соединенные Штаты — крупнейшее в мире 
государство, обладающее ядерным оружием, и 
первый в мире пользователь ядерного оружия 
— должны немедленно прекратить преступное 
систематическое нарушение и разрушение между-
народного режима разоружения, а также оказание 
давления на суверенные государства с помощью 
угроз и шантажа путем развертывания стратеги-
ческих ядерных средств в различных частях мира. 
Соединенные Штаты также должны немедленно 
прекратить движение в направлении создания ядер-
ного щита и усиления расширенного сдерживания 
в отношениях с государствами, не обладающими 
ядерным оружием, поскольку такие действия 

подрывают основы международного режима нерас-
пространения и провоцируют гонку ядерных 
вооружений в различных частях мира.

В дальнейшем Корейская Народно-
Демократическая Республика продолжит укреплять 
свой потенциал самообороны, чтобы пресечь и 
сокрушить военные планы Соединенных Штатов и 
других враждебных сил и тем самым внести вклад 
в сохранение мира и безопасности на Корейском 
полуострове и во всем регионе.

Г-н Соарес Дамико (Бразилия) (говорит 
по-английски): Мы с большой грустью и тревогой 
следим за обострением региональных конфлик-
тов в различных точках земного шара. Мы 
настоятельно призываем стороны этих конфликтов 
проявлять сдержанность и предпринимать диплома-
тические усилия, чтобы разрядить кризис и свести 
к минимуму ущерб для гражданского населения. 
Поскольку Латинскую Америку конфликты, к 
счастью, обходят стороной, из нашего опыта можно 
извлечь уроки. Конечно, мы не настолько наивны, 
чтобы полагать, что глубинные причины историче-
ских региональных конфликтов можно устранить, 
просто скопировав латиноамериканские структуры. 
Напротив, мы выступаем за то, чтобы рассмотреть 
варианты мер по укреплению доверия между сосе-
дями, чтобы дать миру шанс, как это было заявлено 
в ходе нашего мероприятия в Совете Безопасности 
в пятницу (см. S/PV.9448). Очевидно, что трудности 
в достижении консенсуса в Совете Безопасности и в 
формировании ключевых международных режимов 
и норм в области разоружения и нераспространения 
свидетельствуют об углублении геополитических 
расколов. Поэтому почти одновременные вспышки 
региональных кризисов выглядят скорее симпто-
мом, чем причиной ухудшения общей ситуации.

Дилеммы в области безопасности, с кото-
рыми столкнулись страны Латинской Америки 
и Карибского бассейна в середине 1960-х годов, 
представляли собой противостояние двух блоков, 
обладающих ядерным оружием; ядерные испыта-
ния проводились на всех континентах, а переговоры 
по договору о нераспространении ядерного оружия 
навсегда разделили страны на две категории — 
имеющих его и не имеющих. Что нам было делать? 
Можно было либо быть как все и встать на сторону 
одного из ядерных альянсов, либо просто занять 
осторожную позицию, что в целом похоже на вари-
анты, доступные сегодня. Мой регион принял 
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вызов и выбрал инновационный и творческий 
путь. Опираясь на План Рапацкого и Договор об 
Антарктике 1959 года, пять латиноамериканских 
стран, включая мою, выступили за идею создания 
первой безъядерной зоны на населенных терри-
ториях. В 1967 году были завершены переговоры 
о заключении Договора о запрещении ядерного 
оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне, 
также известного как Договор Тлателолко, а через 
два года Договор вступил в силу. По нашему примеру 
были заключены аналогичные договоры: Договор 
Раротонга, Договор о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Юго-Восточной Азии, Пелиндабский 
договор и Договор о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Центральной Азии, не говоря уже о 
самопровозглашении Монголии зоной, свободной 
от ядерного оружия, в дополнение к режимам sui 
generis для Антарктики, космического простран-
ства и морского дна.

Распространение этой концепции 
подтверждает мнение Генерального секретаря о 
том, что зоны, свободные от ядерного оружия, 
являются прекрасным примером синергии между 
региональными и глобальными усилиями, направ-
ленными на избавление мира от ядерного оружия. 
Как указано в Плане Рапацкого, такие зоны отве-
чают сразу трем требованиям: полное отсутствие в 
регионе ядерного оружия, как созданного в регионе, 
так и переданного из других стран; достаточные и 
эффективные системы инспектирования, проверок 
и обеспечения соблюдения требований; и, что самое 
главное, предоставление государствами, обладаю-
щими ядерным оружием, обязательных гарантий 
неприменения и отсутствия угроз применения 
ядерного оружия против членов зон. В этой связи 
мы призываем государства, обладающие ядерным 
оружием, отозвать свои заявления о толковании 
протоколов к этим договорам.

Создав такие зоны, государства, не облада-
ющие ядерным оружием, кардинально изменили 
ситуацию и, проявив самостоятельность, отказа-
лись подчиняться чужим прихотям. Отказываясь 
опускать руки, державы нашего региона прилагают 
неустанные усилия, чтобы предотвратить риск ядер-
ного заражения и укрепить доверие между соседями. 
И неслучайно наш регион, в котором отсутствует 
ядерная напряженность, отличается высоким уров-
нем безопасности. Это не значит, что у нас нет 
проблем, поскольку огромные трудности в борьбе 
с преступными группировками, наркотрафиком и 

перенаправлением легкого и стрелкового оружия 
требуют интенсивной координации усилий на 
региональном уровне. В любом случае фиксация 
сценария безопасности путем предотвращения 
гонки ядерных вооружений между его участниками 
укрепила доверие между странами региона. На этом 
прочном фундаменте стало возможно выстраивать 
ядерное сотрудничество.

Именно так обстоит дело с инновацион-
ной инициативой, поддерживаемой Бразилией 
и Аргентиной через наше общее агентство — 
Бразильско-аргентинское агентство по учету и 
контролю ядерных материалов (БААУКЯМ). 
Вскоре после своего создания более 30 лет назад 
Агентство подписало четырехстороннее соглаше-
ние с Бразилией, Аргентиной и Международным 
агентством по атомной энергии, обеспечив тем 
самым физический мониторинг ядерной деятель-
ности в соответствии со статьей IV Договора о 
нераспространении ядерного оружия в этих двух 
странах со стороны обоих агентств. Основанный 
на принципе «соседи наблюдают за соседями» 
механизм проверки подкрепляется независимым 
статусом БААУКЯМ, передовым техническим 
потенциалом и высокой квалификацией персо-
нала, в чем только что убедились стипендиаты 
Организации Объединенных Наций во время своих 
визитов в Буэнос-Айрес и Рио-де-Жанейро. Мы 
будем продолжать распространять информацию о 
достижениях БААУКЯМ как об истории успеха и 
источнике вдохновения и передового опыта в обла-
сти нераспространения в надежде, что его примеру 
последуют другие регионы.

Г-н Алемад (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я 
хотел бы выразить наши искренние соболезно-
вания и солидарность братскому палестинскому 
народу, который сейчас испытывает непомерные 
страдания в результате продолжающихся неизби-
рательных и интенсивных бомбардировок сектора 
Газа. Шестьдесят процентов населения подвер-
глись принудительному перемещению, при этом 
безопасной территории для них не существует. 
Они также лишены электричества, топлива и воды. 
Объединенные Арабские Эмираты подчеркивают 
необходимость немедленного прекращения огня и 
предоставления гуманитарной помощи населению 
Газы.
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Что же касается сегодняшнего обсужде-
ния, то моя страна присоединяется к заявлениям, 
сделанными от имени Группы африканских госу-
дарств и Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/78/PV.21).

Сегодня мир сталкивается с несколькими 
вооруженными конфликтами, которые достигли 
накала, не виданного со времен Второй мировой 
войны. Это представляет угрозу для системы разо-
ружения и международной безопасности. Ближний 
Восток — один из регионов, где больше всего нужны 
интенсивные усилия по достижению целей разору-
жения, безопасности и стабильности. Поэтому моя 
страна придает огромное значение всем усилиям 
по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения. В рамках усилий по укреплению 
этих усилий наша страна поддержала инициативу 
Организации Объединенных Наций по созыву 
Конференции по созданию на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения, и мы принимаем 
активное участие во всех ее сессиях. Моя страна с 
нетерпением ожидает участия в четвертой сессии, 
которая состоится в ноябре, и мы настоятельно 
призываем все приглашенные стороны принять 
конструктивное участие в этой сессии в целях 
содействия региональному и международному 
миру, безопасности и стабильности.

Объединенные Арабские Эмираты вновь 
выражают сожаление в связи с тем, что на 
десятой Конференции участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 
по рассмотрению действия Договора не удалось 
принять согласованный итоговый документ. Мы 
надеемся, что на следующей обзорной конференции 
стороны добьются ощутимых результатов и будут 
предприняты серьезные шаги по выполнению плана 
действий, согласованного на Конференции 2010 
года по рассмотрению действия ДНЯО. Необходимо 
также провести всеобъемлющий обзор всех трех 
столпов ДНЯО. Наша страна настоятельно призы-
вает все государства-участники конструктивно 
участвовать в диалоге для достижения целей 
Договора.

Что касается ситуации на Корейском полу-
острове, то Объединенные Арабские Эмираты 
осуждают постоянные запуски баллистиче-
ских ракет Корейской Народно-Демократической 

Республикой в нарушение резолюций Совета 
Безопасности. Это подрывает безопасность и 
стабильность всего региона. В этой связи мы вновь 
призываем Корейскую Народно-Демократическую 
Республику соблюдать ДНЯО и подписать Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 
а также выполнять соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций, направленные 
на обеспечение безопасности и стабильности на 
Корейском полуострове.

Объединенные Арабские Эмираты вновь 
заявляют о своей приверженности ДНЯО и подтвер-
ждают право государств на использование ядерной 
энергии в мирных целях. Наша страна является 
региональным примером полного соблюдения 
режима использования ядерной энергии в мирных 
целях. С тех пор как Объединенные Арабские 
Эмираты стали членом Международного агент-
ства по атомной энергии (МАГАТЭ) в 1976 году, 
наша страна активно участвует и сотрудничает с 
МАГАТЭ на основе нашего обязательства содей-
ствовать развитию в экономическом и социальном 
секторах в соответствии с нашей концепцией разви-
тия на период до 2071 года — года столетия страны, 
призванным поставить нас в ряд лучших стран 
мира.

В заключение наша страна призывает госу-
дарства-члены соблюдать стандарты МАГАТЭ, 
укреплять доверие и развивать сотрудничество в 
области ядерной деятельности. Мы надеемся, что 
эти шаги окажут положительное влияние на поведе-
ние стран региона.

Г-н Леббаз (Алжир) (говорит по-английски): 
Моя делегация вновь решительно осуждает продол-
жающиеся уже почти три недели ужасные зверства 
и резню, которым подвергается гражданское насе-
ление Газы. Международное сообщество до сих 
пор не приняло мер в этой связи. Наша делегация 
вновь призывает международное сообщество взять 
на себя обязанность по немедленному прекраще-
нию этой бесчеловечной жестокости, спасти то, что 
еще можно спасти, и устранить все препятствия для 
срочного оказания населению Газы самой необхо-
димой гуманитарной и медицинской помощи.

Моя делегация присоединяется к заявле-
ниям, сделанным вчера по данному блоку вопросов 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
Группы арабских государства (см. A/C.1/78/PV.21).
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Алжир по-прежнему преисполнен твердой 
решимости добиваться укрепления стабильности 
и безопасности за пределами своих границ и тесно 
сотрудничает с соседними странами ради более 
светлого будущего всех народов региона. Сахель 
особенно страдает от такого опасного явления, 
как незаконная торговля стрелковым оружием и 
легкими вооружениями, которая усугубляет и без 
того нестабильную ситуацию в области безопас-
ности во многих странах. С нашей точки зрения, 
необходимы всеобъемлющие и многосторонние 
меры реагирования в области безопасности и поли-
тические процедуры для устранения коренных 
причин различных кризисов.

Создание зон, свободных от ядерного оружия, 
является не только одной из мер укрепления дове-
рия, но и конкретным шагом на пути к всеобщей 
и полной ликвидации ядерного оружия. Наша 
страна, одной из первых среди африканских госу-
дарств ратифицировавшая Пелиндабский договор 
и оказывающая мощную поддержку в обеспечении 
его широкого осуществления, призывает осталь-
ные государства подписать и ратифицировать три 
прилагаемых к нему протокола. Кроме того, наша 
страна вновь заявляет об исключительной важно-
сти и необходимости создания на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения (ОМУ), что 
остается законным требованием и первоочередной 
задачей для сохранения мира как на региональном, 
так и на общемировом уровне.

В этой связи Алжир приветствует успешный 
созыв третьей сессии Конференции по созданию 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов ОМУ, и мы призываем все 
приглашенные стороны принять конструктивное 
участие в ее четвертой сессии в ноябре 2023 года, 
чтобы договориться о юридически обязывающем 
договоре, который будет способствовать реализа-
ции положений резолюции 1995 года по Ближнему 
Востоку.

Делегация Алжира приветствует содержа-
щийся в документе A/78/115 доклад Генерального 
секретаря об укреплении безопасности и сотруд-
ничества в районе Средиземноморья, в котором 
изложены взгляды ряда государств-членов на пути 
и средства укрепления безопасности и сотрудниче-
ства в районе Средиземноморья.

Пользуясь случаем, хотел бы поблагода-
рить государства-члены, которые содействовали 
осуществлению резолюции 77/93. Действуя в русле 
нашей средиземноморской политики, основанной 
на принципах сотрудничества, добрососедства и 
взаимного уважения, Алжир имеет честь пред-
ставить на рассмотрение Первого комитета и 
Генеральной Ассамблеи, как мы делали это в 
предыдущие годы, по пункту 104 повестки дня 
в рамках нынешней, семьдесят восьмой сессии 
проект резолюции A/C.1/78/L.16, озаглавленный 
«Укрепление безопасности и сотрудничества в 
районе Средиземноморья». Делегация Алжира 
рассчитывает на то, что все государства-члены 
присоединятся к числу авторов проекта текста и 
поддержат его принятие в этом году — надеемся, на 
основе консенсуса.

Г-н Григорян (Армения) (говорит по-ан-
глийски): Для поддержания мира и безопасности 
на международном, региональном и субрегиональ-
ном уровнях важное значение имеет эффективный 
действенный режим контроля над обычными воору-
жениями. Полное выполнение соглашений о 
контроле над вооружениями и соблюдение руководя-
щих принципов транспарентности, достаточности, 
проверки и ограничения имеют важнейшее значение 
для обеспечения военной стабильности, предсказу-
емости и снижения риска конфликтов и эскалации 
напряженности в любом регионе.

Армения привержена целям резолюции 
Генеральной Ассамблеи о мерах укрепления дове-
рия в региональном и субрегиональном контексте 
(резолюция 77/60), признавая роль мер укрепления 
доверия в налаживании взаимного доверия и уверен-
ности и содействии безопасности и стабильности.

В нашем регионе целостность режима 
контроля над вооружениями серьезно подрывается 
в результате систематического, преднамеренного 
и масштабного нарушения основных принципов и 
положений этого режима со стороны Азербайджана. 
Такие дестабилизирующие действия, как массиро-
ванное накопление вооружений в нарушение режима 
контроля над вооружениями, значительное превы-
шение максимальных значений, установленных в 
Договоре об обычных вооруженных силах в Европе, 
исключение большой части вооруженных сил из 
проверки, выдвижение предварительных усло-
вий для проведения инспекций, а также массовое 
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накопление тяжелых вооружений, привели к серьез-
ному ухудшению ситуации в области безопасности 
в регионе.

Бесконтрольное наращивание военной мощи 
Азербайджана привело к нормализации насилия и 
применения силы, в результате чего осенью 2020 
года и в сентябре этого года были совершены пред-
намеренные крупномасштабные акты агрессии 
против Нагорного Карабаха. Гражданское население 
и гражданская инфраструктура, включая больницы 
и школы, преднамеренно подвергаются интенсив-
ным и неизбирательным обстрелам с применением 
ракет, тяжелой артиллерии и боевых беспилотных 
летательных аппаратов и авиации, включая запре-
щенные кассетные боеприпасы.

Все население Нагорного Карабаха было 
вынуждено покинуть свои дома. Грубо нару-
шая международное право, в частности Устав 
Организации Объединенных Наций, Азербайджан 
также вторгся на территорию Республики Армения в 
мае и ноябре 2021 года, а также в сентябре прошлого 
года, с явным намерением проводить экспансио-
нистскую политику. Все эти действия являются 
прямым посягательством не только на безопасность 
и стабильность нашего региона, но и на междуна-
родные нормы и должны вызвать соответствующую 
решительную реакцию со стороны международного 
сообщества.

Неконтролируемое накопление вооружений, 
а также практика масштабных военных учений 
без предварительного уведомления и их использо-
вание для стягивания большого количества войск 
у границ, сопровождаемого угрозами и преоб-
ладанием языка ненависти, уже давно являются 
тревожными признаками риска эскалации. Армения 
твердо убеждена, что для предотвращения дальней-
шего разрушительного наращивания военной мощи 
крайне важно решить проблему постоянных и систе-
матических нарушений юридических обязательств 
по соглашениям о контроле над вооружениями. 
Чтобы подготовить почву для полного и безогово-
рочного восстановления регионального механизма 
безопасности, мы должны обеспечить соблюдение 
всеми сторонами своих обязательств и принятие 
мер по обеспечению привлечения к ответственно-
сти со стороны Организации Объединенных Наций 
и соответствующих региональных организаций.

Г-н Эду Мбасого (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Мы присоединяемся к заяв-
лениям, с которыми выступили представитель 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/78/PV.21) и представитель 
Нигерии от имени Группы африканских государств 
(см. A/C.1/78/PV.17).

Экваториальная Гвинея продол-
жает содействовать усилиям Африканского 
союза, Экономического сообщества централь-
ноафриканских государств (ЭСЦАГ) и 
Центральноафриканского экономического и валют-
ного сообщества по предотвращению терроризма, 
преступности, трансграничной преступности, 
деятельности вооруженных групп, пиратства, наем-
ничества и незаконного оборота стрелкового оружия 
и легких вооружений и боеприпасов к ним и борьбе 
с ними. Распространение вооруженных групп и 
вооруженных конфликтов в Центральной Африке и в 
Африке в целом дестабилизирует целые государства 
и регионы, а рост насилия часто приводит к ужаса-
ющим жертвам среди гражданского населения, 
массовым перемещениям и нарушениям междуна-
родного права в виде перемещения, заключения в 
тюрьму, вербовки, сексуальных надругательств и 
насилия.

Трансграничные преступники, вооружен-
ные группировки, пираты, наемники и террористы, 
действующие в нашем регионе, используют торговлю 
людьми, наркоторговлю, похищение людей с целью 
наживы и незаконную эксплуатацию природных 
ресурсов в качестве средств самофинансирования 
своих преступных операций. Поэтому необходимо 
усилить координацию действий, особенно в отно-
шении пограничного и таможенного контроля.

Управление запасами, регистрация и 
отслеживание стрелкового оружия, обычных 
вооружений и боеприпасов к ним способствуют 
укреплению сотрудничества между государства-
ми-членами в субрегионе и с такими региональными 
институтами безопасности, как Африканская орга-
низация полицейского сотрудничества, Совет мира 
и безопасности в Центральной Африке и Программа 
поддержки стратегии морской безопасности в 
Центральной Африке.

Важно также подчеркнуть необходимость 
укрепления потенциала раннего предупреждения, 
предотвращения конфликтов и поддержания мира 
в Африке и ее соответствующих субрегионах и в 
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этой связи напомнить о необходимости конкрет-
ных инициатив по предотвращению конфликтов. 
С этой целью Комиссия по обороне и безопасно-
сти ЭСЦАГ объединяет начальников штабов и 
военных представителей или экспертов каждого 
государства-члена, которые отвечают за подготовку 
и проведение вооруженных столкновений в рамках 
организации. ЭСЦАГ также располагает группой 
стратегического анализа и системой раннего пред-
упреждения, а именно Центральноафриканской 
системой раннего предупреждения.

Наконец, на каждом субрегиональном уровне 
имеется контингент, предназначенный для развер-
тывания Африканских резервных сил. Согласно 
первоначальному проекту устройства Африканской 
архитектуры мира и безопасности Африканские 
резервные силы предназначены для вмешатель-
ства в дела государства-члена в случае серьезных 
обстоятельств, а именно — если были совершены 
военные преступления, геноцид или преступления 
против человечности. Многонациональные силы 
Центральной Африки — это многопрофильные 
силы для миссий ЭСЦАГ, являющиеся региональ-
ной бригадой в составе Африканских резервных 
сил.

Экваториальная Гвинея в период своего пред-
седательства в ЭСЦАГ взяла на себя ответственность 
за представление проекта резолюции A/C.1/78/L.43 
от имени посредника, Сан-Томе и Принсипи, и 
других государств — членов ЭСЦАГ, озаглавлен-
ного «Меры укрепления доверия на региональном 
уровне: деятельность Постоянного консультатив-
ного комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке». 
В тексте, представленном Первому комитету, 
рассматриваются вопросы и проблемы безопасности 
Центральной Африки в целях содействия контролю 
над вооружениями, разоружению, нераспростране-
нию и развитию в субрегионе Центральной Африки. 
Поэтому мы предлагаем всем делегациям принять 
его единогласно, как и в предыдущие годы.

В целях сохранения мира на региональном и 
субрегиональном уровнях Экваториальная Гвинея 
присоединилась ко всем правовым и региональным 
документам и конвенциям, касающимся стрелко-
вого и обычного оружия и боеприпасов к нему. Для 
обеспечения эффективного сохранения мира на 
международном, региональном и субрегиональном 
уровнях важное значение для стабильности региона 

имеет помощь эффективных правовых механиз-
мов, региональное сотрудничество и содействие, а 
также разоружение, демобилизация и реинтеграция 
бывших комбатантов.

Председатель (говорит по-английски): 
Комитет заслушал последнего выступающего по 
блоку вопросов «Региональное разоружение и 
безопасность».

Наша работа действительно идет довольно 
быстро, и я очень благодарен членам Комитета 
за соблюдение регламента и сотрудничество с 
Председателем.

С учетом наших темпов я намерен присту-
пить к рассмотрению блока вопросов «Механизм 
разоружения». Как было объявлено, нам, возможно, 
придется прервать заседание в 12 ч 30 мин, чтобы 
поприветствовать стипендиатов по разоружению. 
Мы также попросили Высокого представителя 
Накамицу присутствовать здесь в 12 ч 10 мин. 
Поэтому я намерен начать рассмотрение указан-
ного блока вопросов сейчас. Вижу, что многие 
представители из списка согласились выступить с 
заявлениями.

Теперь Комитет начнет тематическое обсуж-
дение по блоку вопросов «Механизм разоружения».

Г-н Сири (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Для меня честь выступать от имени Движения 
неприсоединившихся стран (ДНП).

ДНП обеспокоено постоянным снижением 
роли многосторонности в области разоружения, 
нераспространения и контроля над вооружениями. 
ДНП твердо намерено и впредь поощрять принцип 
многосторонности в качестве основополагающего 
принципа переговоров и единственного долго-
срочного подхода к решению этих вопросов в 
соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций. Поэтому повышение эффективности меха-
низмов разоружения Организации Объединенных 
Наций является общей задачей. ДНП считает, что 
главная трудность заключается в том, что некото-
рым государствам не хватает политической воли к 
достижению прогресса, особенно в области ядер-
ного разоружения.

ДНП, со своей стороны, готово принимать 
конструктивное участие в рассмотрении вопросов, 
стоящих на повестке дня Организации Объединенных 
Наций в области разоружения, а также путей и 
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средств укрепления механизма разоружения. ДНП 
вновь заявляет о своей убежденности в том, что 
специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвя-
щенная разоружению, может определить будущий 
курс действий в области разоружения, контроля 
над вооружениями, нераспространения и в смеж-
ных вопросах международной безопасности. ДНП 
подчеркивает важность созыва четвертой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению (ССПР-IV), поскольку она предоста-
вит возможность рассмотреть наиболее важные 
аспекты процесса разоружения с позиций, более 
соответствующих нынешней международной ситу-
ации, и мобилизовать международное сообщество и 
общественное мнение для поддержки ликвидации 
ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения, а также контроля и сокращения 
обычных вооружений и вызывающей тревогу мили-
таризации новых технологий.

В этой связи ДНП приветствует одобрение 
Генеральной Ассамблеей доклада Рабочей группы 
открытого состава по ССПР-IV (A/AC.268/2017/2) и 
содержащихся в нем рекомендаций по существу и 
подчеркивает важность продолжения консультаций 
о последующих шагах по созыву ССПР-IV. В соот-
ветствии со своей традиционно руководящей ролью 
в этом вопросе ДНП представило свой ежегодный 
проект резолюции, озаглавленный «Созыв четвер-
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению» (A/C.1/78/L.5). ДНП 
остается открытым для любых мнений и будет 
продолжать взаимодействие со всеми государства-
ми-членами по этому вопросу. ДНП подтверждает 
важность Конференции по разоружению (КР) как 
единственного многостороннего переговорного 
органа по вопросам разоружения и вновь обраща-
ется к КР с призывом безотлагательно согласовать 
на основе консенсуса сбалансированную и всеобъ-
емлющую программу работы с учетом интересов 
всех государств в области безопасности. ДНП реши-
тельно выступает против политизации работы КР 
и призывает все государства-члены в полной мере 
соблюдать ее правила процедуры и согласованные 
методы работы.

ДНП также подчеркивает важность и 
актуальность Комиссии по разоружению, имею-
щей универсальное членство и являющейся 
единственным специализированным совещатель-
ным органом в рамках многостороннего механизма 
разоружения Организации Объединенных Наций, 

рассматривающим различные вопросы разоруже-
ния и представляющим конкретные рекомендации 
Генеральной Ассамблее. ДНП приветствует созыв 
основной сессии Комиссии по разоружению, состо-
явшейся в апреле, и подчеркивает свою полную 
поддержку ее работы, которая должна быть активи-
зирована посредством возрождения политической 
воли для достижения значимых результатов в 
поощрении глобального разоружения и нераспро-
странения. ДНП конструктивно участвовало во 
всех сессиях, в том числе представив два рабочих 
документа.

Приветствуя возобновление официальных 
ежегодных сессий Комиссии по разоружению в 2022 
году и принятие ею рекомендаций по содействию 
практическому осуществлению мер по повышению 
транспарентности и укреплению доверия в косми-
ческом пространстве, ДНП сожалеет, что в конце 
своего трехлетнего цикла в 2023 году Комиссия 
вновь не смогла достичь согласия по другому очень 
важному пункту повестки дня — «Рекомендации по 
достижению цели ядерного разоружения и нерас-
пространения ядерного оружия». ДНП призывает 
государства-члены, в особенности государства, 
обладающие ядерным оружием, проявить необ-
ходимую политическую волю и гибкость, чтобы 
позволить Комиссии согласовать рекомендации 
в этом отношении. ДНП с нетерпением ожидает 
нового цикла работы Комиссии по разоруже-
нию, начиная с сессии 2024 года, и надеется, что 
Комиссия выполнит свой мандат, приняв согласо-
ванные рекомендации по существу.

Выражая глубокую обеспокоенность тем, 
что члены ДНП по-прежнему не представлены 
должным образом в Управлении Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения, 
ДНП просит Генерального секретаря и Высокого 
представителя предпринять шаги для обеспечения 
их надлежащей, сбалансированной и справедли-
вой представленности в составе Управления. Мы 
призываем к транспарентности и неукосни-
тельному соблюдению принципа справедливой 
географической представленности, особенно при 
формировании состава любых групп правитель-
ственных экспертов в области разоружения и 
международной безопасности.

В рамках этого блока ДНП представляет 
следующие два проекта резолюций, поддержки 
которых ждет ото всех: «Региональные центры 
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Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения» (A/C.1/78/L.9) и «Созыв четвер-
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению» (A/C.1/78/L.5).

Наконец, ДНП с тревогой отмечает усиливаю-
щуюся тенденцию к представлению конкурирующих 
предложений по одинаковым темам в рамках одних 
и тех же пунктов повестки дня и хотело бы подчер-
кнуть, что эта тенденция может подорвать доверие 
к результатам работы разоруженческого механизма 
Организации Объединенных Наций и их после-
довательность, а также послать противоречивые 
сигналы государствам-членам, Секретариату и 
международному сообществу в ходе осуществления 
соответствующих резолюций. ДНП настоятельно 
призывает все страны сотрудничать друг с другом 
и наглядно демонстрировать свою политическую 
приверженность, в том числе здесь, в Первом 
комитете, с тем чтобы в полной мере реализовать 
потенциал механизма разоружения в части укрепле-
ния глобального мира и безопасности.

Г-н Сих (Сингапур) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступить с этим заяв-
лением от имени членов Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН).

АСЕАН присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран.

АСЕАН считает, что для достижения 
прогресса в области разоружения и нераспростра-
нения необходим многосторонний подход. Мы 
подтверждаем важность механизма разоружения 
Организации Объединенных Наций, благодаря кото-
рому были созданы важные договоры, инструменты 
и процессы, способствующие укреплению дове-
рия между государствами. АСЕАН также признает 
Первый комитет в качестве наиболее инклюзивной 
платформы для всестороннего обсуждения вопро-
сов разоружения и международной безопасности. 
Поэтому мы призываем все делегации вести диалог 
в Первом комитете конструктивно, добросовестно и 
по существу.

На фоне усиления геополитической напря-
женности и постоянных угроз международной 
безопасности крайне важно повысить актуальность, 
авторитет и адаптируемость механизма разору-
жения Организации Объединенных Наций. Для 
этого потребуется подтверждение приверженности 

и стратегического видения со стороны всех госу-
дарств-членов. Хотя в настоящее время работа по 
разоружению идет медленно и на многих этапах 
заходит в тупик, она должна продвигаться вперед.

АСЕАН по-прежнему обеспокоена ослабле-
нием приверженности и сотрудничества в рамках 
глобальных механизмов разоружения, нераспро-
странения и контроля над вооружениями. АСЕАН 
призывает страны, особенно государства, обладаю-
щие ядерным оружием, поддерживать и полностью 
выполнять свои обязанности и обязательства 
в рамках этих механизмов, включая Договор о 
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 
Неспособность девятой и десятой конференций 
участников Договора по рассмотрению действия 
Договора принять содержательный итоговый доку-
мент подчеркивает необходимость постоянных 
усилий по сохранению целостности и авторитета 
ДНЯО. Отмечая недавний созыв в июле первой 
сессии Подготовительного комитета Конференции 
2026 года по рассмотрению действия Договора, 
АСЕАН надеется, что нынешний обзорный цикл 
принесет значимые результаты и придаст дополни-
тельный импульс на пути к всеобщему и полному 
разоружению под строгим и эффективным между-
народным контролем.

АСЕАН также обеспокоена тупиковой ситуа-
цией в отношении программы работы Конференции 
по разоружению, которая сохраняется уже более 
двух десятилетий. Конференция по разоруже-
нию призвана сыграть важную роль в проведении 
предметных переговоров в ключевых областях разо-
ружения. Поэтому АСЕАН призывает Конференцию 
по разоружению активизировать консультации и 
добиться прогресса путем принятия и реализации 
сбалансированной и всеобъемлющей программы 
работы. АСЕАН высоко оценивает и приветствует 
работу Комиссии по разоружению. Комиссия с 
универсальным членством является важным сове-
щательным органом, который укрепляет доверие 
между государствами-членами в вопросах разору-
жения. Мы воодушевлены консенсусным принятием 
доклада Комиссии по разоружению за 2023 год 
(A/78/42) и с нетерпением ожидаем начала ее нового 
цикла в 2024 году. Кроме того, АСЕАН вновь заяв-
ляет о своей поддержке Регионального центра 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, который оказывает помощь в проведении 
полезных региональных семинаров.
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АСЕАН также считает, что анализ и реко-
мендации таких аналитических центров и 
исследовательских институтов, как Институт 
Организации Объединенных Наций по иссле-
дованию проблем разоружения, могут быть 
использованы в работе стран-членов в области 
разоружения на местном, региональном и глобаль-
ном уровнях и способствовать ей. АСЕАН также 
подчеркивает необходимость обеспечения того, 
чтобы механизм разоружения адаптировался к 
стремительно меняющейся обстановке в сфере 
безопасности и достижениям в области науки и 
техники, включая новые наработки в киберпро-
странстве и космическом пространстве. Наконец, 
АСЕАН признает необходимость использования 
в нашей работе подхода, основанного на участии 
многих заинтересованных сторон. АСЕАН поощ-
ряет культуру мира и диалога, в том числе путем 
укрепления и поддержки повесток дня по вопросам 
молодежи, мира и безопасности, а также женщин и 
мира и безопасности и приветствует более активное 
взаимодействие с гражданским обществом, част-
ным сектором и научными кругами.

В заключение АСЕАН повторяет свой призыв 
к содержательным и конструктивным обсуждениям 
в Первом комитете. Мы вновь заявляем о важности 
принципа, закрепленного в итоговом документе 
первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
по разоружению, в котором сказано, что

«принятие мер в области разоружения должно 
осуществляться на такой справедливой и 
сбалансированной основе, чтобы обеспечить 
право каждого государства на безопасность и 
обеспечить, чтобы ни одно государство или 
группа государств не смогли бы получить 
преимущество над другими государствами 
на каком-либо этапе» (резолюция S-10/2, 
пункт 29).

АСЕАН продолжит координацию усилий и 
сотрудничество с другими государствами-членами, 
а также региональными и международными органи-
зациями в целях укрепления международного мира 
и безопасности и поиска решений региональных и 
международных проблем согласно всем соответ-
ствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности. Первый комитет может 
рассчитывать на то, что АСЕАН будет конструк-
тивно взаимодействовать и сотрудничать со всеми 

государствами-членами и заинтересованными 
сторонами в интересах создания более безопасного, 
спокойного и мирного мира.

Г-н Дойл (Ирландия) (говорит по-английски): 
Ирландия выступит от имени следующих госу-
дарств: Австралии, Австрии, Албании, Аргентины, 
Бангладеш, Бельгии, Болгарии, Боснии и 
Герцеговины, Бразилии, Венгрии, Гватемалы, 
Германии, Гондураса, Греции, Грузии, Дании, 
Доминиканской Республики, Ирландии, Исландии, 
Испании, Италии, Кабо-Верде, Казахстана, Канады, 
Катара, Кипра, Кирибати, Колумбии, Коста-
Рики, Латвии, Ливана, Литвы, Лихтенштейна, 
Люксембурга, Маврикия, Малайзии, Мальдивских 
Островов, Мальты, Марокко, Мексики, Монголии, 
Намибии, Нидерландов, Новой Зеландии, 
Норвегии, Объединенных Арабских Эмиратов, 
Палау, Перу, Португалии, Республики Корея, 
Республики Молдовы, Румынии, Сальвадора, 
Самоа, Сан-Марино, Сербии, Словакии, Словении, 
Соединенного Королевства, Соединенных Штатов, 
Таиланда, Турции, Украины, Уругвая, Филиппин, 
Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, 
Чешской Республики, Чили, Швейцарии, Швеции, 
Шри-Ланки, Эквадора, Эстонии, Южной Африки и 
Японии.

Мы хотим подчеркнуть важность дальней-
шего расширения учета гендерной проблематики 
в рамках работы Первого комитета и всего меха-
низма разоружения. В предложенной Генеральным 
секретарем Новой повестке дня для мира выделены 
различные причины, по которым гендерные аспекты 
играют важную роль в вопросах международного 
мира и безопасности. Нас воодушевляет действие 5 
Повестки дня, направленное на изменение гендер-
ной динамики власти в сфере мира и безопасности, 
а также обязательство 5 «Нашей общей повестки 
дня» Генерального секретаря (A/75/982) отвести 
женщинам и девочкам центральное место в поли-
тике безопасности. Напоминаем также о Повестке 
дня Генерального секретаря в области разоружения, 
где признается, что учет гендерной проблема-
тики позволяет обеспечивать более эффективный 
процесс контроля над вооружениями, нераспро-
странения и разоружения. Рассмотрение вопросов с 
гендерных позиций позволяет получить важнейшее 
представление о том, каким образом вооруженные 
конфликты и оружие могут по-разному воздейство-
вать на женщин, мужчин, девочек и мальчиков. Эта 
сквозная тема имеет непосредственное значение 
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для осуществления мер в области мира и безопас-
ности в целом, а также содействует достижению 
целей в области устойчивого развития, реализации 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности и всех 
последующих резолюций на тему женщин и мира 
и безопасности, а также соответствующего обзора 
«Пекин+25».

Учет гендерной разницы в воздействии 
вооруженных конфликтов на женщин, мужчин, 
мальчиков и девочек является одним из важнейших 
факторов эффективного осуществления соглаше-
ний о контроле над вооружениями и разоружении. 
Например, при принятии мер по разминированию 
нужно учитывать, что во многих регионах, затро-
нутых проблемой мин, мужчины и женщины имеют 
разные социально-экономические обязанности, 
которые, в свою очередь, влияют на использова-
ние ими земель, маршруты их передвижения и 
общую уязвимость к минам. Рассмотрение нашей 
работы сквозь гендерную призму позволяет нам 
разрабатывать более устойчивые, комплексные и 
целенаправленные политические решения, кото-
рые являются инклюзивными и эффективными, а 
также устранять некоторые гендерные последствия, 
с которыми сталкиваются люди в ситуациях повы-
шенной уязвимости. Стремление к учету гендерной 
проблематики в нашей работе способствует расши-
рению многообразного, эффективного и значимого 
участия женщин и мужчин в усилиях по контролю 
над вооружениями, нераспространению и разору-
жению во всех их аспектах.

В исследованиях, ведущихся Институтом 
Организации Объединенных Наций по исследо-
ванию проблем разоружения, подчеркивается тот 
факт, что представленность женщин на форумах 
по вопросам контроля над вооружениями и разору-
жения остается низкой, особенно на руководящих 
должностях. Необходимо понять механизмы и 
препятствия, обусловливающие недостаточную 
представленность женщин. Настоятельно рекомен-
дуем принять конкретные и целенаправленные меры 
для обеспечения равной представленности женщин 
и мужчин в нашей работе и процессе принятия 
решений для содействия достижению эффектив-
ных и устойчивых результатов. Различные точки 
зрения могут привнести новые идеи и улучшить 
работу нашего механизма разоружения. Поэтому 
мы настоятельно призываем государства улуч-
шить гендерный баланс в своих делегациях на всех 
уровнях.

Мы приветствуем: значительную работу, 
проделанную в последние годы по этим темам в 
рамках механизма разоружения в целом, включая 
увеличение числа резолюций Первого комитета, 
в которых рассматривается гендерная проблема-
тика; усилия по достижению гендерного баланса 
в бюро конференций по разоружению и нераспро-
странению; усилия по реализации решений по 
вопросам гендера и гендерного насилия в контек-
сте Договора о торговле оружием, результаты 
созываемых раз в два года Совещаний государств 
для рассмотрения хода осуществления Программы 
действий Организации Объединенных Наций 
по предотвращению и искоренению незаконной 
торговли стрелковым оружием и легкими вооруже-
ниями во всех ее аспектах и борьбе с ней, а также 
итоги сессии Рабочей группы открытого состава 
для выработки свода политических обязательств в 
качестве нового глобального рамочного документа, 
который устранит существующие пробелы в управ-
лении боеприпасами на протяжении их жизненного 
цикла (A/78/111); уделение особого внимания 
гендерным аспектам на конференциях по рассмо-
трению действия Договора о нераспространении 
ядерного оружия, Конвенции по биологическому 
и токсинному оружию, Конвенции о запрещении 
противопехотных мин и Конвенции по кассетным 
боеприпасам; программу стипендий «Женщины в 
сфере информационных технологий» и расшире-
ние участия женщин-дипломатов в Рабочей группе  
открытого состава по вопросам безопасности в 
сфере использования ИКТ и самих ИКТ 2021–2025; 
инициативу Международного агентства по атомной 
энергии «Женщины в сфере ядерной безопасности» 
и программу стипендий Марии Склодовской-Кюри; 
усилия по достижению гендерного паритета при 
отборе участников в Группы правительственных 
экспертов (ГПЭ), в частности в ГПЭ по проверке 
ядерного разоружения; а также работу располо-
женной в Женеве Международной сети борцов за 
гендерное равенство в деле разоружения, в том 
числе публикацию материалов по гендерным вопро-
сам для многосторонних практиков.

Несомненно, гражданское общество играет 
ключевую роль в повышении осведомленности о 
гендерных аспектах в области разоружения и нерас-
пространения. Гражданское общество дает советы 
и идеи, которые коллективно и всеохватно побуж-
дают нас к осмысленным действиям. Благодарим 
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представителей гражданского общества за их 
приверженность делу и надеемся на продолжение 
сотрудничества.

В заключение настоятельно призываем госу-
дарства совместно учитывать гендерные аспекты 
во всех усилиях в области разоружения, нераспро-
странения и контроля над вооружениями. Такое 
взаимодействие только повысит эффективность 
механизма разоружения и укрепит международный 
мир и безопасность для всех.

Г-н Алькаиси (Иордания) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего я хотел бы от имени Группы 
арабских государств вновь обозначить позицию 
Группы, призывающую к немедленному прекра-
щению израильской агрессии против ни в чем не 
повинных гражданских лиц в секторе Газа, обеспе-
чению безопасного и бесперебойного поступления 
в сектор гуманитарной помощи и прекращению 
насильственного перемещения палестинцев.

Что касается тематической дискуссии о 
механизмах разоружения, то Группа арабских госу-
дарств присоединяется к заявлению, сделанному от 
имени Движения неприсоединившихся стран.

Усилия Группы арабских государств 
по обеспечению универсальности Договора 
о нераспространении ядерного оружия явля-
ются неотъемлемой частью ее принципиальной 
приверженности ядерному разоружению в целях 
построения мира, свободного от ядерного оружия, 
что является высшим приоритетом разоруже-
ния и международной безопасности, как это было 
принято в заключительном документе (резолюция 
S-10/2) первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, состояв-
шейся в 1978 году. Группа арабских государств 
хотела бы напомнить Комитету, что деятельность 
и механизмы Организации Объединенных Наций 
в области разоружения основываются исключи-
тельно на этих специальных сессиях и могут быть 
изменены только путем проведения новой специ-
альной сессии Генеральной Ассамблеи с этой целью. 
Группа надеется на созыв четвертой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, в том числе путем возобновления 
деятельности соответствующей Рабочей группы 
открытого состава, которая провела свою послед-
нюю сессию шесть лет назад. Мы надеемся, что 
четвертая специальная сессия сможет достичь 

конкретных результатов в отношении многочислен-
ных событий на международной арене, связанных с 
растущими угрозами международной безопасности.

Группа арабских государств подтверждает 
важность Договора о запрещении ядерного оружия, 
и Группа эффективно участвовала в переговорах по 
нему. Договор представляет собой новый источник 
обычного международного права, регулирующий 
разоружение и ставящий ядерное оружие на его 
логическое место. Обладание таким оружием, его 
применение или даже угроза применения проти-
воречат основным нормам международного права, 
включая международное гуманитарное право. 
Распространение же ядерного оружия представляет 
собой непосредственную угрозу международному 
миру и безопасности.

Группа арабских государств сожалеет о том, 
что на Конференции по рассмотрению действия 
ДНЯО уже второй раз подряд не удалось выработать 
итоговый документ. Это бросает тень на междуна-
родный режим разоружения и нераспространения. 
Группа надеется на успешное проведение один-
надцатой Конференции по рассмотрению действия 
Договора, а именно принятие на ней всеобъемлющего 
и сбалансированного заключительного документа, 
в котором будут предусмотрены конкретные меро-
приятия по повышению авторитета и стабильности 
ДНЯО посредством выполнения согласованных 
обязательств, прежде всего касающихся полной 
ликвидации ядерного оружия, придания Договору 
универсального характера и создания на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия.

Группа арабских государств вновь заяв-
ляет о важности предоставления Конференции 
по разоружению возможности выступать в роли 
единственной в своем роде площадки, создан-
ной специально для проведения переговоров по 
договорам о разоружении. Группа также подчерки-
вает, что нынешний тупик в работе Конференции 
связан, скорее, не с неэффективностью механизмов 
Конференции, а с отсутствием у некоторых стран 
политической воли. В этой связи Группа араб-
ских государств подчеркивает необходимость как 
можно скорее активизировать работу Конференции 
по разоружению по осуществлению ее мандата на 
проведение переговоров, особенно в отношении 
ядерного разоружения, на основе всеобъемлющей, 
сбалансированной программы работы без промед-
лений. Группа считает, что вопросы повестки дня 
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Конференции по разоружению соответствуют 
согласованным на международном уровне целям 
и основным задачам в этой области. Эти вопросы 
не могут быть решены до тех пор, пока не будет 
достигнуто соглашение об оперативных шагах по 
ликвидации ядерного оружия. Навязывание новых 
обязательств по нераспространению за счет ядер-
ного разоружения может привести к еще большему 
дисбалансу между обязательствами государств, 
обладающих ядерным оружием, в области ядер-
ного разоружения и обязательствами государств, 
не обладающих ядерным оружием, в области 
нераспространения.

Группа арабских государств привет-
ствует работу Комиссии по разоружению как 
единственного компетентного и консультатив-
ного международного форума в рамках системы 
Организации Объединенных Наций. Мы высоко 
ценим заседания Комиссии, которые состоялись 
в апреле 2022 и 2023 годов. Мы приветствуем 
принятие Комиссией рекомендаций для содей-
ствия практическому осуществлению мер по 
обеспечению транспарентности и укреплению 
доверия в целях предотвращения гонки вооруже-
ний в космическом пространстве. Однако Группа 
глубоко сожалеет, что уже на протяжении многих 
лет Рабочая группа открытого состава по ядерному 
разоружению не принимает окончательных реко-
мендаций. Группа арабских государств прилагает 
значительные усилия для достижения результатов 
на основе консенсуса и играет конструктивную 
роль, особенно в рамках многосторонних усилий 
по достижению целей ядерного разоружения и 
нераспространения ядерного оружия. Группа вновь 
заявляет о необходимости того, чтобы государства, 
обладающие ядерным оружием, продемонстриро-
вали необходимую политическую волю и гибкость, 
чтобы Комиссия по разоружению могла достичь 
объективных результатов в области ядерного 
разоружения, наименьшим из которых является 
подтверждение их международных обязательств в 
области ядерного разоружения.

Группа арабских государств хотела бы отме-
тить, что ценит важную роль, которую играет 
Институт Организации Объединенных Наций по 
исследованию проблем разоружения. Подчеркиваем, 
что важно обеспечить, чтобы в рамках своих иссле-
дований Институт занимался важнейшими для всех 
государств-членов вопросами на сбалансированной 
основе и не ставил во главу угла исключительно 

интересы стран-доноров. Мы также призываем 
Генерального секретаря и Управление по вопро-
сам разоружения принять меры для обеспечения 
сбалансированного и равного географического 
представительства в Управлении.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Европейского 
союза в качестве наблюдателя.

Г-н Карчмаж (Европейский союз) (гово-
рит по-английски): Я имею честь выступать от 
имени Европейского союза (ЕС). К этому заявле-
нию присоединяются страны-кандидаты Северная 
Македония, Черногория, Албания, Украина, 
Республика Молдова, Босния и Герцеговина, потен-
циальная страна-кандидат Грузия, страны — члены 
Европейской ассоциации свободной торговли 
Исландия и Норвегия, входящие в Европейское 
экономическое пространство, а также Андорра, 
Монако и Сан-Марино.

ЕС вновь заявляет о своей поддержке трех 
взаимодополняющих площадок механизма разо-
ружения: Первого комитета, Конференции по 
разоружению (КР) и Комиссии по разоружению. 
Международное сообщество коллективно обязано 
поддерживать их состоятельность, актуальность 
и результативность в соответствии с их согласо-
ванными мандатами. Укрепление эффективного 
многостороннего подхода и основанного на прави-
лах глобального управления является краеугольным 
камнем общей внешней политики и политики безо-
пасности стран ЕС. ЕС будет и впредь прилагать все 
усилия для защиты состоятельности основанной на 
правилах международной системы, которая играет 
ключевую роль для нашей коллективной безопасно-
сти. ЕС глубоко обеспокоен ухудшением ситуации 
в области безопасности, а также дальнейшим разру-
шением международной системы контроля над 
вооружениями, разоружения и нераспространения. 
Усугубляет эту ситуацию текущее незаконное, 
необоснованное и неспровоцированное вторжение 
России на Украину. Мы будем продолжать проти-
водействие любым попыткам подорвать порядок, 
основанный на правилах, закрепленный в Уставе 
Организации Объединенных Наций, и состоятель-
ность международных органов путем вопиющих 
нарушений международного права и политических 
обязательств, таких как нарушения Россией Устава 
и международного права, включая международное 
гуманитарное право.
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Поэтому крайне важно, чтобы Первый коми-
тет сосредоточился на определении конкретных 
мер по дальнейшему достижению целей в области 
разоружения и нераспространения для устранения 
основных вызовов международной безопасности и 
миру. Нас очень тревожит, что Конференция по разо-
ружению все еще не вышла из тупика. Неспособность 
принять и реализовать программу работы, а также 
невыполнение мандата на ведение переговоров в 
течение последних 30 лет неприемлемо; это резко 
контрастирует с серьезными вызовами и угрозами 
безопасности, с которыми мы сталкиваемся сегодня. 
Европейский союз ставит перед Конференцией одну 
главную цель — активизировать значимую работу 
по подготовке к конкретным переговорам.

В этом году мы оказались в плачев-
ной ситуации, когда на Конференции не было 
ни одного наблюдателя. Недопущение наблю-
дателей к участию в работе Конференции не 
соответствует основному принципу многосторон-
ности. Конференция должна предоставить статус 
наблюдателя заинтересованным государствам — 
членам Организации Объединенных Наций без 
политических препятствий. Любые возражения 
против участия в Конференции по разоружению 
могут быть представлены в письменном виде, без 
последствий для статуса наблюдателя какого-либо 
государства — члена Организации Объединенных 
Наций. Вызывает тревогу противодействие России 
утверждению всего списка наблюдателей.

Наша давняя приоритетная задача состоит 
в том, чтобы незамедлительно начать переговоры 
по договору о запрещении производства расще-
пляющегося материала для ядерного оружия или 
других ядерных взрывных устройств (ДЗПРМ), 
и мы выступаем за начало этих переговоров в 
соответствии с документом CD/1299 и сформулиро-
ванным в нем мандатом. Настоятельно призываем 
все государства как можно скорее внести свой 
вклад в содействие давно назревшим переговорам 
по ДЗПРМ. Кроме того, ЕС выступает за расшире-
ние состава Конференции по разоружению, которая 
в настоящее время насчитывает лишь 65 членов. 
Призываем срочно назначить специального коор-
динатора, который мог бы проводить предметные 
консультации по вопросу о расширении членства и 
представлять на рассмотрение членов Конференции 
конкретные сценарии.

ЕС приветствует работу Комиссии по разо-
ружению в 2022 году после трехлетнего перерыва. 
Мы с удовлетворением отмечаем работу Рабочей 
группы II по содействию практическому осущест-
влению мер по обеспечению транспарентности 
и укреплению доверия в космосе и настоятельно 
призываем принять ее рекомендации консенсу-
сом. Мы надеемся, что Комиссия по разоружению 
сможет добиться дальнейшего прогресса по всем 
темам, входящим в ее компетенцию, с тем чтобы 
зарекомендовать себя в качестве действующего 
неотъемлемого компонента разоруженческого меха-
низма Организации Объединенных Наций.

Мы приветствуем публикацию аналити-
ческой записки Генерального секретаря «Новая 
повестка дня для мира» и принимаем к сведению 
содержащиеся в ней рекомендации по реформи-
рованию механизма разоружения, включая 
Конференцию по разоружению и Комиссию по 
разоружению для оптимизации их ролей. Важную 
роль здесь играют тематические обсуждения в 
официальной и неофициальной обстановке, а также 
во время неформального выездного совещания 
в конце июня в Монтрё. В этой связи мы высоко 
оцениваем председательство европейских стран. 
Предложение Генерального секретаря о межпра-
вительственном процессе в связи со специальной 
сессией Генеральной Ассамблеи по разоружению, 
а также другие выдвинутые рекомендации нужда-
ются в дальнейшем изучении.

Мы высоко ценим работу Института 
Организации Объединенных Наций по иссле-
дованию проблем разоружения (ЮНИДИР) как 
отдельного, автономного учреждения, которое 
продолжает оставаться важным компонентом меха-
низма разоружения Организации Объединенных 
Наций. Его высококачественные исследования 
и реализация инициатив могут способствовать 
развитию процессов разоружения. Это признание 
подтверждается значительным финансированием 
со стороны ЕС и его государств-членов. ЕС поддер-
живает программу ЮНИДИР по безопасности и 
технологиям на основании решения Совета ЕС с 
2022 года в объеме 1,2 млн евро. Напоминаем, что 
ЕС продолжает оказывать значительную полити-
ческую и финансовую поддержку ряду договоров, 
конвенций и других соглашений в области разору-
жения и нераспространения, что также позволяет 
Управлению Организации Объединенных Наций 
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по вопросам разоружения (ЮНОДА) и ЮНИДИР 
осуществлять различные проектные мероприятия, 
и мы будем продолжать делать это и впредь.

Важными сквозными приоритетными зада-
чами для ЕС являются обеспечение гендерного 
равенства и расширение прав и возможностей 
женщин. Мы приветствуем и поддерживаем усилия 
по поощрению гендерного равенства и развитию 
полноценного, активного, равноправного и значи-
мого участия женщин, в том числе на руководящих 
должностях, в работе площадок по вопросам разо-
ружения, нераспространения и контроля над 
вооружениями. ЕС будет и дальше содейство-
вать преобразованию гендерной динамики власти 
в сфере мира и безопасности, как предлагает 
Генеральный секретарь в действии 5 своей Новой 
повестки дня для мира.

На всех форумах по разоружению, вклю-
чая Конференцию, мы призываем к расширению 
взаимодействия с молодежью и сотрудничества 
с гражданским обществом, научными кругами, 
промышленностью, исследовательскими институ-
тами и сообществами, затронутыми этой тематикой, 
и приветствовали бы дальнейшие соответствующие 
инициативы.

Механизм разоружения Организации 
Объединенных Наций и его различные инстру-
менты не могут нормально работать без надежного 
финансирования. Мы выражаем глубокое беспокой-
ство по поводу критической финансовой ситуации, 
сложившейся в системе Организации Объединенных 
Наций, включая ее органы, договоры и конвенции. 
Мы вновь настоятельно призываем те государ-
ства, которые еще не сделали этого, выплачивать в 
полном объеме и своевременно свои взносы и гасить 
задолженность, чтобы обеспечить эффективное 
функционирование многосторонних учреждений и 
документов, от которых мы все зависим.

Председатель (говорит по-английски): Как 
отмечалось ранее, через несколько минут в этом 
зале заседаний начнется церемония вручения 
свидетельств выпускникам Программы стипендий 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию 2023 года. По традиции перед выпускниками 
выступит Высокий представитель по вопросам 
разоружения г-жа Идзуми Накамицу. Для этого 
в соответствии со сложившейся практикой я 
объявляю перерыв в заседании для проведения 
церемонии. Прошу все делегации оставаться на 

своих местах во время ее проведения, чтобы поздра-
вить наших молодых коллег и высказать им слова 
напутствия. Думаю, после церемонии у нас будет 
время выслушать еще одного или двух делегатов, и 
это дополнительная причина остаться в зале.

Заседание прерывается в 12 ч 15 мин и 
возобновляется в 12 ч 30 мин.

Г-н Махомед (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка выражает глубо-
кую обеспокоенность в связи с беспрецедентным 
конфликтом, охватившим Газу и Израиль, и 
сокрушается по поводу глубины и масштабов чело-
веческих страданий. Мы с ужасом наблюдаем за 
вопиющими нападениями на гражданское населе-
ние — это явное нарушение норм международного 
гуманитарного права, Женевских конвенций и 
дополнительных протоколов к ним. Эти нарушения 
совершают обе стороны: и ХАМАС, и Государство 
Израиль.

Южная Африка твердо убеждена в том, 
что нападение на гражданское население Газы и 
Израиля, продолжающаяся осада Газы и решение 
о принудительном переселении жителей Газы, а 
также неизбирательное применение силы в форме 
бомбардировок являются нарушениями междуна-
родного права. Более того, эти действия оскорбляют 
нашу общую человечность.

Мы призываем к немедленному прекра-
щению боевых действий, освобождению 
заложников, снятию блокады Газы, открытию гума-
нитарных коридоров и срочному предоставлению 
жителям Газы гуманитарной помощи в необходи-
мых масштабах.

Обязанность и долг международного 
сообщества — поддерживать мир и создавать благо-
приятные условия для переговоров и диалога.

Механизм разоружения играет важную роль в 
достижении цели построения мира, о котором гово-
рится в Уставе Организации Объединенных Наций, 
в нынешних глобальных условиях. Поэтому очень 
важно, чтобы его компоненты могли выполнять 
свои мандаты. Мы отмечаем, что Договор о запре-
щении ядерного оружия был согласован и принят 
Генеральной Ассамблеей и что механизм Рабочей 
группы открытого состава все чаще рассматри-
вается в качестве средства решения ключевых 
вопросов. Поддерживая механизм разоружения, 
мы не можем не признать того факта, что обе эти 
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предназначенные для ведения переговоров и обсуж-
дений площадки внесли свой вклад в создание 
условий для реализации устремлений большинства 
государств, до этого долгое время разочаровы-
вавшихся в процедурно и зачастую политически 
парализованных механизмах разоружения в рамках 
других структур. Эти наблюдения заставляют 
нашу делегацию задаться вопросом, не является 
ли нынешняя специальная сессия по разоружению 
моментом для всестороннего пересмотра и акти-
визации механизма разоружения в соответствии 
с требованиями и возможностями нынешнего 
тысячелетия.

Мы разделяем разочарование и беспокойство 
многих государств-членов по поводу бездействия 
Конференции по разоружению (КР). Поэтому нам 
необходимо срочно заняться исправлением нынеш-
него положения дел в КР. Нельзя больше раз за 
разом делать то, что не приближает Конференцию к 
согласованию программы работы. Это отвлекает КР 
от начала переговоров, из-за чего Конференция из 
переговорной площадки фактически превратилась 
в совещательный орган, создающий иллюзию пред-
метной работы.

Будучи совещательным органом механизма 
разоружения, Комиссия по разоружению обладает 
уникальными возможностями для выработки столь 
необходимой общей позиции. Рабочая группа I по 
рекомендациям для достижения цели ядерного 
разоружения и нераспространения ядерного оружия 
закладывает прочную основу для следующего 
цикла обсуждений. Южная Африка рассчиты-
вает на то, что делегации продолжат обсуждение 
этого важного вопроса в целях нахождения точек 
соприкосновения.

Несмотря на эти сложности, мою делегацию 
воодушевляет работа, проделанная Институтом 
Организации Объединенных Наций по исследова-
нию проблем разоружения, и она хотела бы воздать 
должное Институту за проведение высококачествен-
ного независимого исследования и своевременный 
созыв встречи для обсуждения вопросов, связанных 
с разоружением. Нынешняя геополитическая обста-
новка требует подобного новаторского подхода и 
содержательных диалогов, отвечающих на наши 
общие проблемы в сфере безопасности.

В этой связи моя делегация присоединяется 
к призывам обеспечить равное и реальное участие 
женщин в работе различных площадок в области 

разоружения. Уделение приоритетного внимания 
гендерной проблематике при обсуждении вопро-
сов разоружения и международной безопасности 
способствует расширению наших познаний и углу-
блению понимания имеющихся проблем, ускоряя 
наши успехи в деле разоружения.

Г-н Сири (Индонезия) (говорит по-английски): 
Индонезия присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Движения неприсоединившихся 
стран и Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии.

В нынешних условиях глобальной безопас-
ности нам совершенно необходимо объединиться, 
руководствуясь принципами многосторонности, 
чтобы укрепить наши коллективные усилия по 
сохранению мира и безопасности. Очень важно, 
чтобы мы оставались непоколебимыми в своей 
приверженности одной из основополагающих целей 
Организации Объединенных Наций — построению 
мира, свободного от ядерного оружия. Таким обра-
зом, первостепенное значение имеет возобновление 
нашей преданности идее разоружения. Мы просто 
не можем позволить себе от нее отступиться.

В этой связи наша делегация хотела бы пред-
ложить три важных момента для осмысления.

Во-первых, мы подчеркиваем, что гибкость и 
напряжение политической воли имеют решающее 
значение для успеха в деле дальнейшего укрепле-
ния механизма Организации Объединенных Наций 
в области разоружения. Отсутствие у государств, 
обладающих ядерным оружием, политической 
воли к достижению полного ядерного разоруже-
ния является существенным препятствием для 
эффективности механизмов разоружения. Мы пони-
маем, что перемены требуют времени. Поэтому мы 
призываем все государства, особенно обладающие 
ядерным оружием, проявить необходимую полити-
ческую решимость и добросовестно сотрудничать 
для обеспечения существенного прогресса по всем 
вопросам разоружения.

Во-вторых, мы должны претворять принятые 
нами обязательства в конкретные действия. На этом 
этапе необходимо активизировать работу механизма 
разоружения Организации Объединенных Наций, 
чтобы наше повышенное внимание к вопросам 
разоружения привело к достижению конкретных 
результатов. Приветствуя рекомендации Комиссии 
по разоружению 2023 года по обеспечению 
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транспарентности и укреплению доверия в 
космосе (A/78/42, приложение), мы также настоя-
тельно призываем все государства-члены добиться 
существенного прогресса в выполнении рекомен-
даций обеих рабочих групп на предстоящей сессии 
Комиссии, в частности по ядерному разоружению. 
Мы должны вновь заявить, что работа механизма 
разоружения Организации Объединенных Наций 
остается неполной без выполнения обязательств по 
разоружению государствами, обладающими ядер-
ным оружием.

В-третьих, повышение эффективности меха-
низма разоружения Организации Объединенных 
Наций является общей задачей. Механизм разо-
ружения должен использоваться оптимально для 
достижения наших коллективных целей, вклю-
чая принятие конвенции по ядерному оружию, 
обеспечение негативных гарантий безопасности, 
предотвращение гонки вооружений в космическом 
пространстве и выработку договора о запрещении 
производства расщепляющегося материала для 
ядерного оружия или других ядерных взрыв-
ных устройств. Хотя мы сожалеем об отсутствии 
консенсуса на первой сессии Подготовительного 
комитета одиннадцатой Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) по рассмотрению действия Договора в этом 
году, мы отмечаем возобновление готовности разви-
вать процесс рассмотрения действия Договора. Мы 
призываем государства-члены активно содейство-
вать успешному проведению последующих сессий 
Подготовительного комитета, укрепляя тем самым 
основы для одиннадцатой Конференции по рассмо-
трению действия ДНЯО.

Индонезия по-прежнему открыта для 
инициатив, направленных на повышение эффек-
тивности механизма разоружения Организации 
Объединенных Наций, включая возможный 
созыв четвертой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи по разоружению (ССР). Тем не менее мы 
должны подходить к этому начинанию осторожно, 
чтобы убедиться, что у него больше шансов на 
успех, чем у ССР I.

Нужно удвоить усилия в области ядерного 
разоружения и нераспространения. Давайте упорно 
сотрудничать, чтобы построить безопасный и 
мирный мир для всего человечества.

Г-н Мокси (Багамские Острова) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
14 государств — членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ) на тему механизма разоружения.

КАРИКОМ присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран.

В этом году КАРИКОМ отметило свою пяти-
десятую годовщину. И мы с большой гордостью 
вспоминаем о том вкладе, который мы внесли в 
развитие международного сообщества в области 
мира и безопасности. Эта знаменательная веха 
дала нам импульс к тому, чтобы использовать 
инструменты вчерашнего опыта для построения 
светлого будущего для всех на прочном фунда-
менте, заложенном всеми государствами-членами, 
присутствующими здесь сегодня. Однако, отмечая 
это достижение, мы понимаем, что впереди нас 
ждет гораздо более длинный путь, чем уже прой-
денный нами.

Каждый день ужасающие истории о ненависти, 
насилии, отсутствии безопасности и нестабиль-
ности, с которыми сталкиваются страны по всему 
миру, доказывают, что Организация Объединенных 
Наций играет незаменимую роль в смягчении экзи-
стенциальной угрозы новых конфликтов, которые 
могут нежелательным образом нарушить баланс 
геополитической стабильности.

В этой связи КАРИКОМ вновь заявляет о 
важности нашей региональной инициативы для 
повестки дня механизма разоружения Организации 
Объединенных Наций, в том числе для Первого 
комитета, Конференции по разоружению и 
Комиссии по разоружению.

КАРИКОМ по-прежнему привержено 
принципам эффективной многосторонности и 
разоружения. Мы непоколебимо верим в ценность 
Конференции по разоружению. Задача перед нами 
стоит грандиозная, а значит, и противостоять 
проблемам будет непросто, тем более что некоторые 
трудности преследуют нас с незапамятных времен. 
Другие обусловлены распространением глобальных 
конфликтов и стремительно ухудшающейся ситуа-
цией в сфере глобальной безопасности.

С учетом вышесказанного КАРИКОМ разде-
ляет разочарование других государств-членов 
отсутствием прогресса в повестке дня Конференции 
по разоружению. Нынешняя обстановка в сфере 
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безопасности еще больше увеличивает пропасть 
на пути к заключению соглашений о разоружении. 
Однако наша стойкость и политическая воля должны 
быть превыше этого, если мы хотим когда-нибудь 
выиграть гонку за разоружение.

КАРИКОМ более чем довольно тем, что 
Комиссия по разоружению завершила свою 
основную сессию 2023 года в апреле с резуль-
татом в виде консенсусного одобрения проекта 
ее доклада Генеральной Ассамблее и докладов 
ее вспомогательных органов. Мы также с удов-
летворением отмечаем принятие консенсусом 
проектов докладов о рекомендациях по обеспече-
нию ядерного нераспространения и разоружения 
и содействию практической реализации мер по 
обеспечению транспарентности и укреплению 
доверия в космосе в целях предотвращения гонки 
вооружений в космическом пространстве. И хотя 
согласие по рекомендациям, касающимся ядер-
ного нераспространения и разоружения, оказалось 
труднодостижимым, отрадно наблюдать актив-
ные и насыщенные дискуссии, касающиеся 
многостороннего разоружения, несмотря на то, что 
международное сообщество несет бремя ожесточен-
ных распрей и длительных войн.

Мы также благодарим Высокого предста-
вителя Организации Объединенных Наций по 
вопросам разоружения г-жу Идзуми Накамицу и ее 
Управление за их самоотверженность, мужество и 
усердие в оказании поддержки вопросам разоруже-
ния, превентивным мерам и региональным усилиям 
по разоружению. Кроме того, КАРИКОМ бесконечно 
благодарно Программе стипендий Организации 
Объединенных Наций по разоружению, которая 
приносит огромную пользу дипломатам из нашего 
региона и направлена на укрепление потенци-
ала в области разоружения и осведомленности об 
изменениях в сфере безопасности и политической 
обстановке.

Мы принимаем к сведению опубликованный 
в июле доклад "Global progress report on Sustainable 
Development Goal 16 indicators: A wake-up call for 
action on peace, justice and inclusion" («Глобальный 
доклад о ходе выполнения показателей достижения 
цели 16 в области устойчивого развития: призыв к 
действиям по обеспечению мира, справедливости 
и инклюзивности»). КАРИКОМ глубоко обеспо-
коено опасным замедлением движения к миру, 
справедливости и инклюзивности. Еще большее 

беспокойство вызывает острая нехватка данных по 
цели 16 в области устойчивого развития, поэтому 
нашему объединенному органу крайне необходимо 
уделять большое внимание полезным дезагрегиро-
ванным данным, чтобы обеспечить преодоление 
разрыва между миром и устойчивым развитием.

Бесчисленны и неоценимы вклады 
Регионального центра Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира, разоружения и 
развития в Латинской Америке и Карибском 
бассейне (ЮНЛИРЕК) в развитие нашего реги-
она. Осуществляя многочисленные технические, 
юридические и учебные мероприятия в поддержку 
усилий по достижению разоружения и контроля 
над вооружениями, применения инструментов 
нераспространения и обеспечению соблюдения 
международных стандартов, ЮНЛИРЕК зарекомен-
довал себя как преданный и верный друг КАРИКОМ. 
В прошлом году такие государства КАРИКОМ, как 
Сент-Китс и Невис, Барбадос, Тринидад и Тобаго, 
Суринам и Ямайка, получили пользу от различных 
мероприятий по совершенствованию и обучению, 
связанными с правоохранительной деятельностью, 
огнестрельным оружием, национальной безопасно-
стью и безопасностью запасов.

Аналогичным образом, КАРИКОМ высоко 
оценивает шаги, предпринятые Международным 
агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) для 
защиты людей и окружающей среды от негатив-
ного воздействия ионизирующего излучения путем 
подписания трех соглашений о сотрудничестве на 
шестьдесят седьмой очередной сессии Генеральной 
конференции МАГАТЭ в Вене. Агентство оказы-
вает поддержку странам в укреплении защиты от 
негативного воздействия атомной энергии и при 
использовании многочисленных благ, которые 
она может принести. Мы также высоко оцениваем 
работу Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения за 
его независимые исследования по вопросам разо-
ружения, и мы рады его совместному начинанию с 
Фондом безопасного мира по созданию «Лексикона 
безопасности космического пространства», кото-
рый призван не только дать определения терминов, 
связанных с быстрым развитием космических 
технологий и планов, но и обеспечить платформу 
для открытой дискуссии.
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КАРИКОМ признает важнейшую роль зон, 
свободных от ядерного оружия в качестве инстру-
ментов укрепления доверия, которые способствуют 
укреплению режима ядерного нераспространения 
и содействуют ядерному разоружению. Если мы 
хотим добиться прогресса в достижении наших 
целей в области разоружения, мы все должны 
взяться за дело и выполнить свои мандаты в обла-
сти разоружения, нераспространения и контроля 
над вооружениями. КАРИКОМ привержено своей 
роли в поддержке принципиально важной работы 
механизма разоружения и общих целей нашего 
объединенного органа. Мы призываем все госу-
дарства-члены присоединиться к коллективным 
действиям, необходимым для построения более 
безопасного и спокойного мира.

Г-н Гомес (Филиппины) (говорит по-англий-
ски): Моя делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
представитель Сингапура от имени Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии.

Как страна, последовательно выступающая за 
мир и безопасность на мировой арене, Филиппины 
сохраняют приверженность закрепленным в Уставе 
Организации Объединенных Наций принципам, 
многосторонности и повестке дня Организации 
Объединенных Наций в области разоружения в 
целом. Поддержание международного мира и безо-
пасности всегда было главной заботой Филиппин. 
Мы считаем, что идущая сейчас гонка обычных 
вооружений и распространение оружия массо-
вого уничтожения представляют собой серьезную 
угрозу для человечества, а также для общемировой 
стабильности и безопасности. Ситуация усугубля-
ется повышенной геополитической напряженностью 
и распространенностью вооруженных конфликтов 
во многих частях мира.

Филиппины решительно поддерживают 
всеобъемлющий и инклюзивный многосторон-
ний механизм разоружения, который учитывает 
интересы всех государств — членов Организации 
Объединенных Наций. Мы считаем, что механизм 
разоружения Организации Объединенных Наций 
должен служить основой для решения глобальных 
проблем разоружения и нераспространения, волну-
ющие все государства. В этой связи хотелось бы 
отметить следующие моменты.

Во-первых, необходимо усилить инклю-
зивность государств в области разоружения. 
Филиппины вновь заявляют о важности принципов, 
содержащихся в заключительном документе первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению (резолюция S-10/2), 
в соответствии с которыми принятие мер в обла-
сти разоружения должно осуществляться на такой 
справедливой и сбалансированной основе, чтобы 
обеспечить право каждого государства на безопас-
ность и обеспечить, чтобы ни одно государство или 
группа государств не смогли бы получить преиму-
щество над другими государствами на каком-либо 
этапе. Филиппины продолжают выступать за 
расширение членского состава Конференции по 
разоружению в целях уважения и соблюдения 
принципов инклюзивности и многосторонности. 
Филиппины также ценят участие в обсуждении 
вопросов разоружения организаций гражданского 
общества, технических экспертов и научных кругов. 
Участие этих сторон позволяет государствам-чле-
нам ознакомиться с различными точками зрения и 
обеспечивает возможность более активного участия 
общественности.

Во-вторых, доверие и уверенность строятся 
на основе более активного взаимодействия. В своем 
выступлении на прошлогодних общих прениях 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи (см. A/77/
PV.5) президент Фердинанд Маркос-младший 
подчеркнул, что большая напряженность в нашей 
многосторонней системе вызвана глубоким недо-
верием. В этом плане Филиппины считают, что 
многосторонний подход должен осуществляться 
на основе инклюзивности и транспарентности, с 
опорой на международное право и принципы равен-
ства и справедливости. Филиппины ценят работу, 
которая ведется Комиссией по разоружению, и 
подчеркивают, что ее универсальный членский 
состав играет уникальную роль в укреплении дове-
рия между государствами-членами по различным 
вопросам в области разоружения.

В-третьих, авторитет — один из важнейших 
аспектов эффективности механизма разоружения 
Организации Объединенных Наций. Филиппины 
признают, что Первый комитет является наиболее 
широкой платформой для всестороннего обсуж-
дения государствами своих проблем в области 
разоружения и нераспространения. Именно в 
этом духе Филиппины выступают против поли-
тизации работы Первого комитета и призывают 
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все государства-члены в полной мере соблюдать 
его правила процедуры и согласованные методы 
работы.

В заключение Филиппины подтверждают 
свою твердую приверженность многостороннему 
механизму разоружения. Мы считаем, что между-
народное сообщество должно сплотиться, начать 
конструктивный диалог и предпринять конкрет-
ные шаги для построения мира, свободного от 
угрозы оружия и оружия массового уничтожения. 
Многостороннее разоружение — не только мораль-
ный императив, но и стратегическая необходимость 
для сохранения мира и безопасности. Мы надеемся 
на совместную работу со всеми государствами-чле-
нами для укрепления существующего механизма 
разоружения Организации Объединенных Наций 
и принятия решительных мер по созданию более 
безопасного и надежного мира для всех.

Г-н Пети (Франция) (говорит по-француз-
ски): Франция присоединяется к заявлению, ранее 
сделанному представителем Европейского союза, и 
я хотел бы добавить несколько замечаний от имени 
своей страны.

Механизм разоружения и его учреждения, 
созданные на состоявшейся в 1978 году специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, обеспечивают прочную основу, кото-
рая по-прежнему является абсолютно необходимой 
для достижения прогресса в области разоруже-
ния. В этой связи Франция остается приверженной 
Конференции по разоружению как единственной 
многосторонней площадке, где ведутся переговоры 
по всеобщим договорам в области разоружения. 
Конференция доказала свою полезность и эффек-
тивность, поскольку в ее рамках были выработаны 
важнейшие договоры.

Франция по-прежнему убеждена, что 
Конференция по разоружению, которая оста-
ется полезной площадкой для поддержания 
стратегического диалога, играет важнейшую роль. 
К сожалению, в этом году Конференция вновь 
столкнулась с обструкционистской стратегией 
одной страны. В результате Конференция не 
смогла одобрить участие государств-наблюдателей, 
которые просили об этом, из-за того, что Россия 
препятствовала процессу принятия решений, кото-
рый бы гарантировал инклюзивность в рамках 
Конференции. Прискорбно, что Россия вновь высту-
пила против проведения предметных дискуссий в 

официальной обстановке, что, замечу, позволило бы 
проводить открытые заседания, доступные для всех 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций. Такое злоупотребление правилом консенсуса 
в форме процедурного вето, а также систематическое 
воспрепятствование проведению наших заседаний 
ставят под угрозу надлежащую реализацию много-
стороннего подхода.

Я имел честь председательствовать на 
Конференции по разоружению под председатель-
ством Франции в июне. В этом году, после усилий, 
предпринятых несколькими государствами в 
последние годы, мы вместе с Германией пред-
ставили государствам-членам реалистичную и 
масштабную повестку дня, призванную способство-
вать активизации работы Конференции и позволить 
ей вернуться к своей ведущей роли в переговорах 
по договорам в области разоружения, когда обстоя-
тельства вновь это позволят.

Позвольте мне вкратце поделиться тремя 
моментами из нашего президентства.

Во-первых, несмотря на препятствия, кото-
рые мы наблюдаем, Конференция остается активной 
и как никогда важной для механизма разоружения. 
В этом году на ней вновь состоялись высокока-
чественные дебаты, имеющие основополагающее 
значение для нашего общего понимания проблем 
разоружения.

Во-вторых, Конференция должна продолжить 
работу над позитивной повесткой дня в области 
нераспространения и разоружения, начав с наибо-
лее подходящих тем для обсуждения. В этой связи 
Франция вновь заявляет о своей готовности обеспе-
чить запуск переговоров по договору о запрещении 
производства расщепляющегося материала для 
ядерного оружия или других ядерных взрывных 
устройств, который стал бы существенным допол-
нением к Договору о нераспространении ядерного 
оружия. Во время своего председательства, помимо 
дебатов о транспарентности ядерных доктрин и 
арсеналов, мы проводили дебаты и на эту тему.

В-третьих, мы стимулировали обсужде-
ние способов реалистично активизировать работу 
Конференции. В целях развития диалога по этой 
теме Франция совместно с Германией организо-
вала в Монтрё выездное совещание, в котором 
приняли участие ее государства-члены и государ-
ства — кандидаты в наблюдатели. В ходе выездного 
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заседания делегации выразили свою привержен-
ность ключевым принципам Конференции, таким 
как правило консенсуса, которое должно приме-
няться добросовестно и является одним из 
основополагающих принципов международных 
отношений. Было также отмечено, что поли-
тика постепенной активизации может получить 
широкую поддержку государств-членов и способ-
ствовать активизации работы Конференции по 
разоружению. Я хотел бы подчеркнуть ключевую 
роль, которую сыграл в этом отношении Институт 
Организации Объединенных Наций по исследова-
нию проблем разоружения, опубликовавший два 
доклада с изложением уже предпринятых инициа-
тив по активизации работы Конференции, а также 
инициатив, выдвинутых государствами-членами в 
период нашего председательства.

Пользуясь случаем, хотел бы вновь отме-
тить беспокойство Франции по поводу дефицита 
финансирования, который испытывают форумы 
по разоружению в последние годы. В частности, 
мы должны проследить, чтобы такая финансовая 
нестабильность не угрожала многоязычию, которое 
Франция давно отстаивает как гарантию эффектив-
ной многосторонности.

Г-н Санчес Кислих (Мексика) (говорит по-ис-
пански): Мексика всегда полностью поддерживала 
многосторонние площадки, созданные для дости-
жения целей разоружения. Однако прошел еще один 
год, в течение которого механизм разоружения не 
смог адекватно отреагировать на сложившиеся 
обстоятельства.

На первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, были 
учреждены Комиссия по разоружению как сове-
щательный орган по разоружению и Конференция 
по разоружению (КР) как площадка для многосто-
ронних переговоров по юридически обязывающим 
документам в области разоружения. Конференция 
по разоружению действует уже более 20 лет, но 
не приносит результатов, поскольку ее члены 
обсуждают предложения по программе работы, не 
принимая и не реализуя их. В итоге с 1996 года на КР 
не проводилось никаких переговоров по юридически 
обязывающим соглашениям в области разоружения. 
Каждый год, в течение которого члены Конференции 
только совещаются, не выполняя мандат КР — 
содействовать переговорам,— препятствует работе 

механизма разоружения и приводит к дублирова-
нию или даже поглощению функций Комиссии по 
разоружению.

Некоторые делегации, будучи заинтере-
сованы в сохранении сложившейся ситуации, 
создают ситуацию паралича или поддерживают 
правила процедуры, которые укрепят их позиции 
или позиции небольшого меньшинства. КР также 
используется для рассмотрения вопросов, выхо-
дящих за рамки ее повестки дня и мандата для 
продвижения двусторонних и региональных вопро-
сов. Это ведет лишь к поляризации среди членов 
КР, провоцируя чрезмерную политизацию вопро-
сов вместо диалога, необходимого для выполнения 
мандата этого органа, что снижает его актуальность.

В 2023 году Комиссия по разоружению 
успешно согласовала рекомендации по мерам 
обеспечения транспарентности и укрепления дове-
рия в космическом пространстве. К сожалению, 
она снова не смогла сделать то же самое в отноше-
нии ядерного разоружения. Хотя мы приветствуем 
достигнутое соглашение, нам кажется нелов-
ким поздравлять себя с тем, что Комиссия смогла 
частично выполнить свои обязанности после 
нескольких лет паралича. Мы надеемся, что на 
сессии Комиссии 2024 года возобладает тот же 
конструктивный дух, который был характерен для 
апрельских переговоров.

Внимательно изучив многие заявления, 
сделанные за последние несколько недель, мы 
приходим к непостижимому выводу о том, что 
Первый комитет, известный также как Комитет 
по разоружению и международной безопасности, 
используется значительным числом делегаций в 
качестве площадки для оправдания своего обла-
дания оружием или развития наступательного 
потенциала и потенциала сдерживания. Мы вовсе 
не достигаем новых договоренностей и не делаем 
твердых и решительных шагов в направлении 
разоружения, особенно ядерного, а сталкиваемся с 
проволочками, что ставит под сомнение ценность 
сотрудничества и содействия мирному урегулиро-
ванию споров в ситуации гонки вооружений.

Как уже было сказано, мы сожалеем о том, что 
Первый комитет превратился в площадку, на кото-
рой члены представляют конкурирующие проекты 
резолюций без намерения вести по ним переговоры, 
что превращает Комитет в арену для демонстрации 
силы в ущерб усилиям по разоружению и мерам 
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по обеспечению международной безопасности 
для всех, а не только для немногих. Это приво-
дит к прискорбно неэффективному использованию 
финансовых и человеческих ресурсов.

Нет никаких сомнений в том, что весь меха-
низм разоружения переживает институциональный 
кризис. Настоящее возрождение или реформирова-
ние всего механизма разоружения возможно только 
при условии искреннего понимания и признания 
сложившейся ситуации. Мексика считает, что мы 
не должны воспринимать паралич и застой как 
нормальную и приемлемую ситуацию. Поэтому 
мы призываем Первый комитет оценить необхо-
димость созыва четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-
нию, или создания любого другого механизма для 
того, чтобы пересмотреть концепцию площадок по 

разоружению, которые оказались неспособны удов-
летворить требования общественного сознания в 
XXI веке.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
исчерпали время, отведенное для этого заседания.

Комитет вновь соберется в этом зале 
заседаний в 15 ч 00 мин, чтобы заслушать 
брифинги заведующей Сектором регионального 
разоружения, информации и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по вопросам 
разоружения, а также директоров региональных 
центров Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира и разоружения. Далее Комитет 
продолжит тематическое обсуждение по блоку 
вопросов «Механизм разоружения».

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.
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